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PRODUCT DESCRIPTION
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Enhanced Hydro�ber™ Dressing with Silver and Strengthen-
ing Fibre is a soft, sterile, non-woven dressing made from two layers of sodium 
carboxymethylcellulose impregnated with 1.2% ionic silver (an antimicrobial agent), 
enhanced by ethylenediaminetetra-acetic acid di-sodium salt (EDTA) and benzethoni-
um chloride, and strengthened by regenerated cellulose �bre.

This dressing absorbs wound �uid and bacteria and transforms into a soft gel, which 
maintains a moist environment to support the body’s healing process, helps reduce 
the risk of wound infection and aids in the removal of nonviable tissue from the 
wound (autolytic debridement), without damaging newly formed tissue. The ionic 
silver in the dressing kills pathogenic micro-organisms, both planktonic and within 
bacterial bio�lms, including wound bacteria, yeasts and moulds. The dressing also 
disrupts and absorbs bio�lm, prevents bio�lm formation/reformation and increases 
the e�ciency of silver transfer to microorganisms. The dressing itself also provides an 
antimicrobial barrier to protect the wound bed.1

INDICATIONS
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Enhanced Hydro�ber™ Dressing with Silver and Strengthen-
ing Fibre may be used as stated in the DIRECTIONS FOR USE for the management of:
•  wounds as a barrier to bacterial penetration of the dressing as this may help reduce 

infection;
•  wounds where there is an infection or an increased risk of infection;
•  diabetic foot ulcers, leg ulcers, (venous stasis ulcers, arterial ulcers and leg ulcers of 

mixed aetiology) and pressure ulcers/sores (partial & full thickness);
•  surgical wounds;
•  traumatic wounds;
•  wounds that are prone to bleeding, such as wounds that have been mechanically or 

surgically debrided;
•  oncology wounds with exudate, such as fungoides-cutaneous tumors, fungating 

carcinoma, cutaneous metastasis, Kaposi’s sarcoma, and angiosarcoma;
•  partial thickness (second degree) burns and donor sites;
•  wounds where bacteria are a suspected cause of (or a factor in) chronicity/

non-progression.

CONTRAINDICATIONS
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Enhanced Hydro�ber™ Dressing with Silver and Strengthen-
ing Fibre should not be used on individuals who are sensitive to or who have had an 
allergic reaction to silver, sodium carboxymethylcellulose, ethylenediaminetetra-ace-
tic acid di-sodium salt (EDTA) or benzethonium chloride.

PRECAUTIONS AND OBSERVATIONS
•  Caution: Sterility is guaranteed unless pouch is damaged or opened prior to use. If 

the immediate product packaging is damaged, do not use.
•  This device is for single-use only and should not be re-used. Re-use may lead to 

increased risk of infection or cross contamination. Physical properties of the device 
may no longer be optimal for intended use.

•  Due to the sterilisation process there may be a slight odour on opening the primary 
packaging.

•  When dressing sinus, tracking or undermining wounds use
AQUACEL™ Ag+ Enhanced Hydro�ber™ Ribbon Dressing with Silver and
Strengthening Fibre.

•  During the body’s normal healing process, non-viable tissue is removed from the 
wound (autolytic debridement), which could initially make the wound appear larger.

•  This dressing can be cut in any direction.
•  If you have di�culty removing the dressing, it should be soaked with water or sterile 

saline until it removes easily. (For partial thickness burns refer to to the section in the 
DIRECTIONS FOR USE)

•  Because AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Enhanced Hydro�ber™ Dressing with Silver and 
Strengthening Fibre provides a moist environment that supports the growth of new 
blood vessels, the delicate newly formed blood vessels may occasionally produce 
bloodstained wound �uid.

•  This dressing is not compatible with oil-based products, such as petrolatum.
•  For choice of secondary dressings refer to the DIRECTIONS FOR USE.
•  Appropriate supportive measures should be taken where indicated (e.g. use of 

graduated compression in the management of venous leg ulcers or pressure relief 
measures in the management of pressure ulcers, systemic antibiotics and frequent 
monitoring in the treatment of wound infection, o� loading and control of blood 
glucose for diabetic ulcers, etc.).

•  This dressing is not intended for use as a surgical sponge.
•  Clinicians/Healthcare professionals should be aware that there are very limited data 

on prolonged and repeated use of silver containing products, particularly in children 
and neonates.

DIRECTIONS FOR USE
•  Before applying the dressing, cleanse the wound area with an appropriate wound 

cleanser.
•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Enhanced Hydro�ber™ Dressing with Silver and 

Strengthening Fibre should overlap at least 1 cm onto the skin surrounding the 
wound.

•  When using this dressing in deep wounds, only �ll the wound up to 80%, as this 
dressing will expand to �ll the wound space on contact with wound �uid.

•  This dressing is recommended to be used with:
º a moisture retentive cover dressing such as a Hydrocolloid in lightly to moderately 

exuding wounds;
º a non adhesive cover dressing such as a foam dressing or a gauze pad, in heavily 

exuding wounds;
º for dry wounds refer to section FOR DRY WOUNDS below.

•  See individual cover dressing package inserts for complete instruction for use.
•  All wounds should be inspected regularly. Remove this dressing when clinically 

indicated (i.e., leakage, excessive bleeding, increased pain) or after a maximum of 
seven days.

FOR PARTIAL THICKNESS (SECOND DEGREE) BURNS:
•  Before applying the dressing, cleanse the wound area with an appropriate wound 

cleanser.
•  The AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Enhanced Hydro�ber™ Dressing with Silver and 

Strengthening Fibre should overlap at least 5 cm onto the skin surrounding the burn 
or other adjacent AQUACEL™ Ag+ EXTRA™  Hydro�ber™ Dressing.

•  The AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Enhanced Hydro�ber™ Dressing with Silver and 
Strengthening Fibre should be covered with a sterile absorbent pad and secured 
with medical tape or a retention bandage.

•  Remove the cover dressing periodically and inspect the AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 
Enhanced Hydro�ber™ Dressing with Silver and Strengthening Fibre while it remains 
in place on the burn.

•  Dressings should be changed as clinically indicated e.g. saturation, leakage, 
increased discomfort.

•  In this indication adherence to the wound bed of theAQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 
Enhanced Hydro�ber™ Dressing with Silver and Strengthening Fibre is a desired 
characteristic.

Assessment of adherence
The AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Enhanced Hydro�ber™ Dressing with Silver and 
Strengthening Fibre should be inspected for adherence to the burn. Remove the 
secondary cover dressing and inspect the dressing for possible adherence:

• If the dressing is adhered ensure that the dressing remains intact; any areas that 
have not adhered should be left intact unless removal is clinically indicated. Where a 
part of the dressing has been removed, a new dressing may be applied over the top 
of the existing adhered dressing.

• If the dressing is not adhered it should be removed if it is saturated or leaking, 
otherwise it can be left in place.

Removal of the dressing
•  As the wound re-epithelialises, the dressing should detach or be easily removed. To 

aid removal of the complete dressing pre-moisten with sterile saline. Do not use 
water.

•  For partial thickness burns (second degree burns), AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 
Enhanced Hydro�ber™ Dressing with Silver and Strengthening Fibre may be left in 
place for up to 14 days or until clinically indicated.

•  If the burn is infected, frequent inspection of the wound may be necessary.

FOR DRY WOUNDS
•  Place the AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Enhanced Hydro�ber™ Dressing with Silver and 

Strengthening Fibre on the wound and wet with sterile saline over the wound area 
only. The vertical absorption properties of this dressing will help to maintain the 
moist area over the wound only and reduce the risk of maceration. Cover the 
dressing with a moisture retentive dressing such as DuoDERM™ Extra Thin to avoid 
drying out of the dressing and subsequent dressing adherence to the wound.

Store at room temperature (10ºC - 25ºC/50ºF - 77ºF). Keep dry.

If further information or guidance is needed, please contact ConvaTec Professional 
Services.

1 Antimicrobial activity has been demonstrated by relevant in vitro microbiological 
assay.
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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ è una medicazione sterile antimicrobica a base di argento, 
composta da Hydro�ber™ (so�ci �bre idrocolloidali di carbossimetilcellulosa sodica 
pura) contenenti ioni argento (1,2%), potenziata con sale sodico di acido etilendiammi-
notetra-acetico (EDTA), cloruro di benzetonio e �bre di cellulosa rinforzanti.

Questa medicazione si trasforma in un gel assorbendo il trasudato prodotto 
dall'ustione ed intrappolando i batteri, mantenendo l'ambiente umido atto alla 
guarigione delle lesioni, aiuta a ridurre il rischio di infezione e favorisce la rimozione 
del tessuto devitalizzato presente sulla lesione ( debridement autolitico), senza 
danneggiare il tessuto neoformato. L'argento ionico contenuto in AQUACEL™ Ag+ 
EXTRA™ uccide i microrganismi patogeni tra cui batteri, lieviti e mu�e entrambi 
planctonici e presenti nel bio�lm. AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ contribuisce a creare un 
ambiente antimicrobico, rimuovendo il bio�lm e prevenendone la riformazione e 
aumentando l’e�cacia dell’azione antisettica dell’argento. La medicazione inoltre crea 
una barriera antisettica e protegge il letto della lesione1.

INDICAZIONI
Sotto la supervisione di un operatore sanitario, AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ può essere 
utilizzata come indicato nelle ISTRUZIONI PER L’USO per gestire lesioni quali:
•  Lesioni infette o a rischio di infezione come una barriera contro la contaminazione 

batterica in quanto contribuisce a ridurre l'infezione e ne previene l’insorgenza
•  Ulcere del piede diabetico, ulcere degli arti inferiori (ulcere venose, ulcere arteriose 

ed ulcere degli arti inferiori ad eziologia mista) e ulcere da pressione ( a spessore 
totale e parziale);

•  Ferite chirurgiche;
•  Ferite traumatiche;
•  Ferite che sono soggette a sanguinamento, come ad esempio ferite che sono state 

sbrigliate meccanicamente o chirurgicamente;
•  Ferite oncologiche con elevato essudato, come tumori micotici cutanei, carcinoma 

vegetante, metastasi cutanee, sarcoma di Kaposi ed angiosarcoma.
•  Ustioni a spessore parziale (secondo grado) e siti donatore;
•  Lesioni dove la presenza dei batteri può essere la causa della cronicità / non 

progressione.

CONTROINDICAZIONI
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ è controindicata nei pazienti con ipersensibilità nota o che 
hanno avuto una reazione allergica ad uno dei componenti della medicazione: 
l’argento, sale sodico di acido etilendiamminotetra-acetico (EDTA) o il cloruro di 
benzetonio.

PRECAUZIONI ED OSSERVAZIONI
•  Attenzione: la sterilità è garantita solo se la confezione è perfettamente integra e 

chiusa prima dell’utilizzo.
•  Dispositivo monouso e non riutilizzabile. Il riutilizzo può aumentare il rischio di 

infezione e contaminazione crociata, inoltre le caratteristiche �siche del prodotto 
potrebbero non essere più ottimali per l’utilizzo.

•  A causa del processo di sterilizzazione potrebbe esserci un leggero odore 
all'apertura del packaging primario.

•  Per medicare sinus o lesioni sotto minate utilizzare AQUACEL™ Ag+ Nastro.
•  Durante il normale processo di guarigione, il tessuto devitalizzato viene rimosso 

dalla ferita (sbrigliamento autolitico), quest’ultima potrebbe sembrare di dimensioni 
maggiori subito dopo i primi cambi della medicazione.

•  La medicazione può essere ritagliata in ogni direzione
•  Se avete di�coltà a rimuovere la medicazione, inumidirla con acqua o soluzione 

�siologica sterile �no a quando non rimuove facilmente. (Per le ustioni a spessore 
parziale fare riferimento alla sezione nelle ISTRUZIONI PER L'USO).

•  Poiché AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ favorisce la crescita di nuovi vasi sanguigni, i delicati 
vasi sanguigni neoformati possono occasionalmente produrre sangue dalla ferita.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ non è compatibile con prodotti a base di petrolatum, come 
ad esempio la vaselina.

•  Per la scelta della medicazione secondaria fare riferimento alle ISTRUZIONI PER 
L'USO.

•  Misure adeguate di supporto dovrebbero essere prese dove indicato (ad esempio 
uso di compressione graduata nella gestione delle ulcere venose degli arti inferiori o 
le misure di scarico della pressione nella gestione delle ulcere da pressione, 
antibiotici sistemici e monitoraggio frequente nel trattamento di infezione della 
ferita, controllo di glicemia per ulcere diabetiche, ecc.)

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ non è inteso per l'uso come spugna chirurgica.
•  I medici / personale sanitario dovrebbero essere consapevoli del fatto che ci sono 

dati molto limitati sull'uso prolungato e ripetuto di prodotti contenenti argento e in 
particolare nei bambini e nei neonati.

ISTRUZIONI PER L’USO
•  Prima di usare la medicazione detergere la ferita con un prodotto appropriato o con 

normale soluzione salina e asciugare la cute circostante.
•  Scegliere una medicazione AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ di dimensioni idonee 

accertandosi che si estenda oltre l’area della ferita per almeno 1 cm.
•  Quando si utilizza AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ in ferite profonde riempire la ferita �no 

all’ 80%, la medicazione si espanderà riempiendo lo spazio a contatto con l’essudato 
della lesione.

•  Si raccomanda l’utilizzo di AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ in associazione con:
º una medicazione di copertura come un idrocolloide in lesioni con essudato scarso;
º una medicazione di copertura non adesiva come una medicazione in schiuma o 

una garza, in lesioni con essudato abbondante;
º In caso di lesioni asciutte fare riferimento alla sezione PER LESIONI ASCIUTTE qui di 

seguito.
•  Per istruzioni per l’uso dettagliate, consultare i foglietti illustrativi contenuti nella 

confezione delle singole medicazioni.
•  Tutte le lesioni devono essere controllate regolarmente. Rimuovere AQUACEL™                 

Ag+ EXTRA™ quando clinicamente indicato (ad esempio, sanguinamento eccessivo, 
aumento del dolore) o dopo un massimo di sette giorni

USTIONI A SPESSORE PARZIALE (SECONDO GRADO):
•  Prima di utilizzare la medicazione, detergere l'ustione con un apposito detergente.

FRANÇAIS

DESCRIPTION DU PRODUIT
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, pansement Hydro�ber™ amélioré avec argent et Fibre 
Renforcée, est un pansement souple, stérile, en non-tissé, constitué de deux couches 
de carboxyméthylcellulose de sodium imprégnée de 1,2% d'argent ionique (agent 
antimicrobien), amélioré par la présence de sel disodique d’acide éthylènedi-
aminetétraacétique (EDTA) et de chlorure de benzéthonium, et renforcé par une �bre 
de cellulose régénérée.

Ce pansement absorbe l'exsudat et les bactéries et crée un gel doux, qui maintient un 
milieu humide favorisant le processus de cicatrisation, aide à réduire le risque 
d'infection de la plaie et contribue à l'élimination des tissus nécrotiques de la plaie 
(détersion autolytique), sans endommager les tissus néo-formés. L'argent ionique 
dans le pansement tue les micro-organismes pathogènes , aussi bien planctoniques 
que ceux présents dans les bio�lms bactériens, y compris les bactéries de plaies, les 
levures et les champignons. Le pansement perturbe également le bio�lm,, empêche 
sa formation et son fonctionnement. Il augmente l’e�cacité de l’argent sur les 
micro-organismes. Le pansement fournit également une barrière antimicrobienne 
pour protéger le lit de la plaie.1

INDICATIONS
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, pansement Hydro�ber™ amélioré avec argent et Fibre 
Renforcée peut être utilisé comme indiqué dans le MODE D'EMPLOI pour la prise en 
charge:
•  des plaies comme une barrière contre la pénétration bactérienne ce qui peut aider à 

réduire l’infection ;
•  des plaies infectées ou présentant un risque accru d'infection;
•  des ulcères du pied diabétique, ulcères de jambe (veineux, artériels et ulcères de 

jambe d’étiologie mixte), escarres (super�cielles et profondes);
•  des plaies chirurgicales;
•  des plaies traumatiques;
•  des plaies ayant tendance à saigner, telles que les plaies ayant été détergées 

mécaniquement ou chirurgicalement;
• des plaies oncologiques exsudatives telles que les tumeurs à mycosis fongoïde, les 

carcinomes fongoïdes, les métastases cutanées, les sarcomes de Kaposi et les 
angiosarcomes ;

•  des brûlures du second degré et sites donneurs;
•  des plaies où les bactéries peuvent être responsables de chronicité ou de retard de 

cicatrisation.

CONTRE-INDICATIONS
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, pansement Hydro�ber™ amélioré avec argent et Fibre 
Renforcée ne doit pas être utilisé chez les personnes sensibles ou ayant eu une 
réaction allergique à l'argent, à la carboxyméthylcellulose de sodium, au sel disodique 
d’acide éthylènediaminetétraacétique (EDTA) ou au chlorure de benzéthonium.

PRÉCAUTIONS ET OBSERVATIONS
•  Attention: La stérilité est garantie sous réserve que l’emballage unitaire ne soit ni 

ouvert ni endommagé avant utilisation. Si l’emballage unitaire est endommagé, ne 
pas utiliser le produit.

•  Ce dispositif médical est destiné à un usage unique et ne doit pas être réutilisé. La 
réutilisation peut conduire à un risque accru d'infection ou de contamination 
croisée. Les propriétés physiques du dispositif ne pourront plus être optimales pour 
l'utilisation prévue.

•  A l’ouverture de l’emballage primaire, il peut y avoir une légère odeur liée au 
processus de stérilisation.

•  En cas de plaies anfractueuses, cavitaires ou en présence de décollement cutané, 
utiliser la mèche AQUACEL™ Ag+ Hydro�ber™ améliorée avec ions argent et Fibre 
Renforcée

•  Au cours de la détersion autolytique, il est normal d’observer un agrandissement de 
la plaie dû au retrait des tissus nécrotiques.

•  Ce pansement peut être découpé.
•  Si vous avez des di�cultés à retirer le pansement, humidi�ez-le avec de l'eau ou du 

sérum physiologique jusqu'à ce qu'il se retire facilement. (Pour les brûlures du 
second degré, se reporter à la section MODE D'EMPLOI).

•  En créant un milieu humide, AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ pansement Hydro�ber™ 
amélioré, favorise la néo-angiogénèse, les néo-vaisseaux fragiles peuvent parfois 
produire un exsudat séro-sanguin.

•  Ce pansement n'est pas compatible avec les produits à base d'huile, comme la 
vaseline.

•  Pour le choix des pansements secondaires se reporter à la section MODE D’EMPLOI.
•  Des mesures de prévention doivent être prises lorsqu’elle sont indiquées (par 

exemple : l’ utilisation d’une bande de compression adaptée dans la prise en charge 
de l’ulcère de jambe veineux ou le soulagement de la pression dans le soins des 
escarres, l’antibiothérapie per-os, la surveillance médicale fréquente en cas de plaie 
infectée, la décharge et le contrôle de la glycémie pour les patients porteurs d’ 
ulcères du pied diabétique, etc.)

•  Le pansement AQUACEL ™ Ag+ EXTRA™ pansement Hydro�ber™ n'est pas destiné à 
être utilisé comme une éponge chirurgicale.

•  Il est à noter qu'il existe très peu de données sur l'utilisation prolongée et répétée de 
produits contenant de l’argent et en particulier chez les enfants et les nouveau-nés.

MODE D’EMPLOI
•  Avant d'appliquer le pansement, nettoyer la plaie avec une solution de nettoyage 

appropriée.
•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ pansement Hydro�ber™ amélioré doit dépasser d'au moins 

1 cm sur la peau péri-lésionnelle.
•  Lorsque vous utilisez ce pansement dans des plaies anfractueuses, combler la plaie à 

80%, car au contact de l’exsudat de la plaie, le pansement gon�era.
•  Ce pansement est recommandé pour être utilisé avec:

º un pansement de recouvrement gérant l'humidité tel qu'un hydrocolloïde pour la 
prise en charge des plaies légèrement à modérément exsudatives;

º un pansement de recouvrement non-adhésif tel qu'un hydrocellulaire ou une 
compresse absorbante, dans le cas de plaies très exsudatives;

º pour les plaies sèches, se reporter à la section ci-dessous PLAIES SECHES.
•  Pour chacun de ces pansements, se reporter à leur notice d’utilisation pour des 

instructions d’utilisation complètes.
•  Toutes les plaies doivent être examinées régulièrement. Retirer le pansement quand 

cela est cliniquement indiqué (par exemple : en cas de fuites, de saignements 
excessifs, d’augmentation de la douleur) ou après sept jours d’utilisation.

POUR LES BRULURES DU SECOND DEGRE:
•  Avant l'application du pansement, nettoyer la surface de la plaie à l'aide d'une 

solution de nettoyage appropriée.
•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ pansement Hydro�ber™ amélioré avec argent et Fibre 

Renforcée doit recouvrir d'au moins 5cm la peau autour de la brûlure ou autre 
pansement adjacent AQUACEL™ Ag+ Hydro�ber™.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™pansement Hydro�ber™ amélioré avec argent et Fibre 
Renforcée doit être recouvert d'une compresse absorbante stérile et maintenu à 
l'aide d'un ruban adhésif médical ou d'une bande de �xation.

•  Retirer le pansement de recouvrement périodiquement, et contrôler qu'AQUACEL™ 
Ag+ EXTRA™ pansement Hydro�ber™ amélioré avec argent et Fibre Renforcée reste 
bien en place sur la brûlure.

•  Les pansements doivent être changés lorsque cela est cliniquement indiqué, par 
exemple à saturation, ou en cas de fuites, et d'inconfort accru.

•  Dans cette indication, l'adhérence d'AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ pansement 
Hydro�ber™ amélioré avec argent et Fibre Renforcée au lit de la plaie est une 
caractéristique recherchée.

Evaluation de l'adhérence
L'adhérence à la brûlure d'AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ pansement Hydro�ber™ amélioré 
avec argent et Fibre Renforcée doit être contrôlée. Retirer le pansement secondaire et 
contrôler l'adhérence du pansement:
•  Si le pansement a adhéré garantissant au pansement de rester intact; toute zone 

n'ayant pas adhéré doit être laissée intacte, sauf si le retrait est cliniquement indiqué. 
Si une partie du pansement a été retirée, un nouveau pansement peut être appliqué 
par-dessus les parties du pansement ayant adhéré.

•  Si le pansement n'a pas adhéré, il doit être retiré s'il est saturé ou s'il y a des fuites, 
sinon il peut être laissé en place.

Retrait du pansement
•  Lorsque la brûlure est en phase de re-épithélialisation, le pansement devrait se 

détacher ou se retirer facilement. Pour aider au retrait complet du pansement, 
pré-rincer à l'aide d'une solution stérile saline. Ne pas utiliser d'eau

•  Pour les brûlures du second degré, AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ pansement Hydro�ber™ 
amélioré avec argent et Fibre Renforcée peut rester en place jusqu'a 14 jours ou 
comme cliniquement indiqué.

•  Si la brûlure est infectée, un contrôle plus fréquent de la plaie peut être nécessaire.

POUR LES PLAIES SECHES
• Placer le pansement AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ pansement Hydro�ber™ amélioré avec 

argent et Fibre Renforcée sur la plaie et humidi�er avec du sérum physiologique 
stérile sur la surface de la plaie seulement. Les propriétés d'absorption verticale de ce 
pansement contribuent à maintenir un milieu humide au niveau du lit de la plaie et à 
réduire le risque de macération. Recouvrir le pansement d’un pansement secondaire 
tel que DuoDERM™ Extra-Mince pour éviter son dessèchement et son adhérence à la 
plaie.

Conserver à température ambiante (10º C - 25º C/50º F - 77º F). Conserver au sec.
Pour toute information complémentaire ou conseil, contacter les services 
professionnels de ConvaTec.

1 L’activité antimicrobienne a été démontrée par des tests microbiologiques in vitro.
© 2022 ConvaTec Inc.
® / ™ indiquent des marques déposées de ConvaTec Inc.

FRANÇAIS CANADA

DESCRIPTION DU PRODUIT
Le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC Hydro�berMC amélioré, avec argent et �bres 
de renfort est doux, stérile, non tissé et fabriqué avec deux couches de carboxyméthyl-
cellulose sodique imprégnée de 1,2 % d'ions argent (un agent antimicrobien), et est 
amélioré par la présence de guanylate disodique de l'acide éthylènedi-
aminetétracétique (EDTA) et de chlorure de benzéthonium, et renforcé par des �bres 
de cellulose régénérées.

Ce pansement retient le liquide et les bactéries de la plaie et crée un gel doux qui 
maintient la plaie dans un milieu humide, lequel favorise le processus de guérison, 
aide à réduire le risque d'infections dans la plaie et contribue au retrait de tissus non 
viables dans la plaie (débridement autolytique), sans causer de lésions aux tissus 
nouvellement formés. Les ions argent dans le pansement tuent les micro-organismes 
pathogènes, y compris les bactéries, les levures et les moisissures planctoniques et à 
l'intérieur des bio�lms bactériens. Le pansement perturbe et absorbe le bio�lm, 
prévient sa formation et sa reformation, et accroît l'e�cacité du transfert de l'argent 
aux micro-organismes. Le pansement seul dresse une barrière antimicrobienne pour 
protéger le lit de la plaie1.

INDICATIONS
Le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC Hydro�berMC amélioré, avec argent et �bres 
de renfort peut être utilisé dans les cas indiqués dans le MODE D'EMPLOI pour la prise 
en charge des :
•  plaies, pour créer une barrière contre la pénétration des bactéries dans le 

pansement, ce qui peut aider à réduire les infections;
•  plaies avec infection ou un risque accru d'infections;
•  ulcères du pied diabétique, ulcères de jambe (ulcères veineux de stase, ulcères 

artériels et ulcères de jambe d'origine mixte), ulcères et plaies de pression (avec 
atteinte tissulaire partielle ou totale);

•  plaies chirurgicales;
•  plaies traumatiques;
•  plaies susceptibles de saigner, telles que les plaies ayant subi un débridement 

mécanique ou chirurgical;
•  plaies cancéreuses exsudatives telles que fongoïdes (tumeurs cutanées), tumeurs 

polypoïdes, métastases cutanées, sarcomes de Kaposi et angiosarcomes;
•  brûlures avec atteinte tissulaire partielle (au deuxième degré) et zones donneuses;
•  plaies dont les bactéries sont une cause soupçonnée (ou un facteur contribuant) de 

chronicité ou de non-évolution;

CONTRE-INDICATIONS
Le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC Hydro�berMC amélioré, avec argent et �bres 
de renfort n'est pas recommandé dans les cas de personnes sensibles ou ayant déjà 
présenté une réaction allergique à l'argent, au carboxyméthylcellulose sodique, à la 
guanylate disodique de l'acide éthylènediaminetétracétique (EDTA) ou au chlorure de 
benzéthonium.

PRÉCAUTIONS ET OBSERVATIONS
•  Mise en garde: la stérilité est garantie seulement si le sachet n'est pas endommagé 

ou déjà ouvert. Ne pas utiliser si l'emballage extérieur est endommagé.
•  Ce dispositif est à usage unique seulement et ne devrait pas être réutilisé. L'utiliser 

plus d'une fois pourrait entraîner un risque accru d'infections ou de contamination 
croisée. De plus, les propriétés physiques du pansement risquent de n'être plus 
optimales pour l'usage prévu.

•  Une légère odeur pourrait se dégager à l'ouverture de l'emballage en contact avec le 
produit à cause du processus de stérilisation.

•  Pour panser les plaies avec tunnels, les plaies communicantes ou les plaies avec 
atteintes tissulaires sous-jacentes, il est recommandé d'utiliser le pansement-ruban 
AQUACELMC Ag+ Hydro�berMC amélioré, avec argent et �bres de renfort.

•  Au cours du processus de guérison normal du corps, les tissus non viables sont 
retirés de la plaie (débridement autolytique), ce qui peut initialement faire paraître la 
plaie plus étendue.

•  Ce pansement-ruban peut être coupé dans tous les sens (longueur ou largeur).
•  Si le pansement se révèle di�cile à retirer, il est recommandé d’imbiber celui-ci 

d'eau ou d’une solution saline stérile jusqu’à ce qu’il soit facile à retirer. (Pour les 
brûlures avec atteinte tissulaire partielle, consulter la section appropriée du MODE 
D'EMPLOI.)

•  Le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC Hydro�berMC amélioré, avec argent et �bres 
de renfort crée un milieu humide qui favorise la formation de nouveaux vaisseaux 
sanguins; ces nouveaux vaisseaux sont fragiles et du sang peut, à l’occasion, se 
retrouver dans le liquide de la plaie.

•  Le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC Hydro�berMC amélioré, avec argent et �bres 
de renfort n’est pas compatible avec les produits à base d’huile, tels que le 
pétrolatum.

•  Pour choisir des pansements secondaires, consulter la section MODE D'EMPLOI.
•  D'autres soins d'appoint appropriés devraient être prodigués lorsqu'ils sont indiqués 

(p. ex., utilisation de bandages de compression gradués dans la prise en charge des 
ulcères veineux de la jambe, mesures de soulagement de la pression dans la prise en 
charge des ulcères de pression, administration d'antibiotiques à action générale, 
examens fréquents de la plaie lorsque l'on traite une infection, soulagement de la 
pression, maîtrise du taux glycémique dans les cas d'ulcères diabétiques, etc.).

ESPAÑOL

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, apósito potenciado de Hydro�ber™ con plata y �bra 
reforzante, es un apósito en cinta suave, estéril, no tejido hecho de dos capas de 
carboximetilcelulosa sódica impregnada con un 1,2% de plata iónica (un agente 
antimicrobiano), potenciada por sal di-sódica del ácido etilenediaminetetra-acético 
(EDTA) y cloruro de benzetonio, y reforzado con �bra de celulosa regenerada.

Este apósito absorbe el exudado de la herida y las bacterias, formando un gel suave, 
que mantiene un ambiente húmedo para apoyar el proceso de curación del cuerpo, 
ayuda a reducir el riesgo de infección de la herida y a eliminar el tejido no viable de la 
herida (desbridamiento autolítico), sin dañar el tejido recién formado. La plata iónica 
del apósito elimina microorganismos patógenos, tanto en forma planctónica como de 
bio�lms, previene la formación / reformación del bio�lm e incrementa la e�ciencia de 
la plata respecto a los microorganismos. El apósito por sí mismo provee una barrera 
antimicrobiana y protege el lecho de la herida. 1

INDICACIONES
El apósito AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, apósito potenciado de Hydro�ber™ con plata y 
�bra reforzante, puede ser utilizado tal y como indican las INSTRUCCIONES DE USO 
para el manejo de:
•  Como barrera a la penetración bacteriana en la herida lo que puede ayudar a reducir 

la infección;
•  Heridas donde hay una infección o un elevado riesgo de infección;
•  Heridas de pie diabético, úlceras vasculares (úlceras por éstasis venoso, úlceras 

arteriales y úlceras de etiología mixta) y úlceras por presión (de espesor parcial y 
total)

•  Heridas quirúrgicas
•  Heridas traumáticas
•  Heridas con propensión al sangrado, tales como heridas que han sido desbridadas 

mecánica o quirúrgicamente;
•  Heridas oncológicas con exudado, tales como tumores fungoides cutáneos, 

carcinoma fungoide, metástasis cutáneas, sarcoma de Kaposi y angiosarcoma.
•  Quemaduras de espesor parcial (segundo grado);
•  Heridas donde se tiene sospecha de presencia bacteriana a causa de la cronicidad / 

no progresión.

CONTRAINDICACIONES
El apósito AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, apósito potenciado de Hydro�ber™ con plata y 
�bra reforzante no debería utilizarse en individuos sensibles o que hayan presentado 
reacciones alérgicas a la plata, a la sal di-sódica del ácido etilenediaminetetra-acético 
(EDTA) y cloruro de benzetonio.

PRECAUCIONES Y OBSERVACIONES
•  Cuidado: La esterilidad está garantizada a menos que el envase esté dañado o 

abierto previo al uso. Si el blister está dañado, no utilizar.
•  Este dispositivo es para un solo uso y no puede reutilizarse. La reutilización podría 

incrementar el riesgo de infección o de contaminación cruzada. Las propiedades 
físicas del dispositivo pueden no ser óptimas para su uso deseado.

•  Debido al proceso de esterilización puede existir un olor leve al abrir el blíster.
•  Cuando deba aplicar el apósito en un sinus, un herida cavitada o tunelizada utilice 

AQUACEL™ Ag+ , apósito potenciado de Hydro�ber™ en cinta con plata y �bra 
reforzante.

•  Durante el proceso de cicatrización natural, el tejido no viable es retirado de la 
herida (desbridamiento autolítico), lo que puede llevar inicialmente a que la herida 
parezca mayor.

•  Este apósito puede ser cortado en cualquier dirección.
•  Si tiene alguna di�cultad para retirar el apósito, debe ser empapado con agua o 

suero salino hasta que se retire fácilmente. (Para quemaduras de espesor parcial, 
consulte la sección de las INSTRUCCIONES DE USO).

•  Porque el AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, apósito potenciado de Hydro�ber™ con plata y 
�bra reforzante provee un ambiente de cura húmedo que ayuda al crecimiento de 
nuevos vasos sanguíneos, los delicados vasos recién formados pueden ocasional-
mente producir manchas de sangrado en el �uido de la herida.

•  Este apósito no es compatible con productos de base oleosa, tales como el 
petrolato.

•  Para escoger un apósito secundario re�érase a las INSTRUCCIONES DE USO.
•  Se deben tomar medidas apropiadas cuando se indican (por ejemplo: uso de 

compresión graduada en el manejo de las úlceras venosas o medidas de alivio de 
presión en úlceras por presión, uso de antibióticos sistémicos y monitorización 
frecuente en el tratamiento de heridas con infección, control de la glucosa en sangre 
y descargas en las úlceras diabéticas, etc).

•  Este apósito no se puede utilizar como esponja quirúrgica.
•  Los profesionales sanitarios deberían saber que hay una data muy limitada en el uso 

prolongado y repetitivo de los productos de plata particularmente en niños y 
neonatos.

INSTRUCCIONES DE USO
•  Antes de la aplicación del apósito, limpie la zona con un limpiador de heridas 

adecuado.
•  El apósito AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, apósito potenciado de Hydro�ber™ con plata y 

�bra reforzante debería sobrepasar en al menos 1cm la piel perilesional.
•  Cuando el apósito se utiliza en heridas profundas, rellenar únicamente hasta el 80% 

para permitir que el apósito se expanda y rellene el espacio de la herida en contacto 
con el �uido de la misma.

•  Se recomienda utilizar el apósito con:
º  Un apósito secundario que retenga la humedad, como un hidrocoloide, en heridas 

con exudado de ligero a moderado;
º  Un apósito secundario no adhesivo, como un apósito de espuma o una gasa, en 

heridas con exudado abundante;
º  Para heridas secas re�érase a la sección PARA HERIDAS SECAS de abajo

•  Vea el prospecto de producto del apósito secundario para las instrucciones de uso 
completas.

•  Todas las lesiones deberían ser inspeccionadas regularmente. Retire el apósito 
cuando esté clínicamente indicado (por ejemplo: fugas, exceso de sangrado, 
incremento de dolor) o después de un máximo de siete días.

PARA QUEMADURAS DE ESPESOR PARCIAL (SEGUNDO GRADO):
•  Antes de colocar el apósito, limpie el área de la herida con un limpiador de heridas 

adecuado.
•  El apósito AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Cinta, apósito potenciado de Hydro�ber™ con 

plata y �bra reforzante, debería sobrepasar al menos 5cm la piel perilesional de la 
quemadura.

•  El apósito AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Cinta, apósito potenciado de Hydro�ber™ con 
plata y �bra reforzante, debería estar cubierto con una almohadilla absorbente 
estéril y �jado con un esparadrapo o un vendaje.

•  Retire el apósito secundario periódicamente y observe el apósito AQUACEL™ Ag+ 
EXTRA™ Cinta, apósito potenciado de Hydro�ber™ con plata y �bra reforzante, 
mientras permanece sobre la quemadura.

•  Los apósitos deberían ser cambiados cuando esté clínicamente indicado ej. 
saturación, fugas, incremento de molestias.

•  En esta indicación la adhesión al lecho de la herida del apósito AQUACEL™ Ag+ 
EXTRA™ Cinta, apósito potenciado de Hydro�ber™ con plata y �bra reforzante, es 
una característica deseada.

Evaluación de la adherencia
El apósito AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Cinta, apósito potenciado de Hydro�ber™ con 
plata y �bra reforzante, debería ser examinado por la adherencia a la quemadura. 
Retire el apósito secundario y examine el apósito por una posible adherencia:
• Si el apósito está adherido asegúrese de que el apósito permanece intacto; las áreas 

en las que no se haya adherido deberían permanecer intactas a menos que su 
retirada esté clínicamente indicada. Cuando se haya retirado una parte del apósito, 
un nuevo apósito podría ser aplicado encima del apósito adherido existente.

• Si el apósito no está adherido, debería retirarse si está saturado o con fugas, de otra 
manera puede dejarse en el lugar.

Retirada del apósito
•  Dado que la quemadura reepitelizará, el apósito se desprenderá o se podrá retirar 

fácilmente. Para ayudar a retirar el apósito completo, pre-humedecerlo con suero 
estéril salino. No utilice agua.

•  Para las quemaduras de espesor parcial (quemaduras de segundo grado), el apósito 
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Cinta, apósito potenciado de Hydro�ber™ con plata y �bra 
reforzante, podrá permanecer colocado un máximo de 14 días o hasta cuando esté 
indicado clínicamente.

•  Si la quemadura está infectada, tal vez sea necesario revisar la herida frecuente-
mente.

PARA HERIDAS SECAS
•  Coloque el apósito AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, apósito potenciado de Hydro�ber™ con 

plata y �bra reforzante en la herida y humedezca con suero salino únicamente sobre 
el área de la lesión. Las propiedades de absorción vertical del apósito le ayudarán a 
mantener húmeda únicamente el área sobre la herida y a reducir el riesgo de 
maceración. Cubrir el apósito con un apósito que retenga la humedad tal como 
VariHesive™ Extra Fino para evitar la desecación del apósito y su consecuente 
adherencia a la herida.

Almacenar a temperatura ambiente (10ºC - 25ºC/50ºF - 77ºF). Mantener en lugar seco.

Si necesita más información u orientación, por favor, contacte con los servicios 
profesionales de ConvaTec.

1 La actividad antimicrobiana se ha demostrado mediante un relevante ensayo 
microbiológico in vitro.

© 2022 ConvaTec Inc.
®/™ indica marcas de ConvaTec Inc.

PORTUGUÊS

DESCRIÇÃO DO PRODUTO
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ é um penso macio, estéril, composto de 2 camadas de 
carboximetilcelulose sódica (Tecnologia Hydro�ber™) cosidas entre si com �bras de 
celulose regenerada, com 1,2% de prata iónica, e reforçado com ácido etilenodiamino 
tetra-acético e cloreto de benzetónio.

Este penso absorve o exsudado da ferida e bactérias, formando um gel macio e coeso, 
que mantém um ambiente húmido propício ao processo de cicatrização, ajuda a 
reduzir o risco de infecção, e auxilia na remoção do tecido inviável da ferida 
(desbridamento autolítico) sem dani�car o tecido recém-formado. A prata iónica 
incorporada no penso apresenta e�cácia bactericida contra microrganismos, tanto no 
seu estado planctónico, assim como contra aquelas organizadas em bio�lme, 
incluindo bactérias, fungos e leveduras. O penso também destroi o bio�lme, 
prevenindo a sua reorganização, e aumenta a e�cácia da prata contra os microrganis-
mos. O próprio penso actua como uma barreira antimicrobiana que protege o leito da 
ferida.1

INDICAÇÕES
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Tecnologia Hydro�ber™ avançada com prata iónica e �bra 
reforçante pode ser utilizado tal como referido nas INSTRUÇOES DE UTILIZAÇÃO na 
abordagem de:
•  De lesões, funcionando como barreira para a contaminação por bactérias, reduzindo 

assim o risco de infecção.
•  feridas infectadas ou com risco elevado de infecção;
•  úlceras do pé diabético, úlceras de perna (úlceras de estase venosa, úlceras arteriais 

e úlceras de perna de etiologia mista) e úlceras de pressão (espessura parcial e total);
•  feridas cirúrgicas;
•  feridas traumáticas;
•  feridas propensas a sangramento, tais como feridas que foram desbridadas 

mecanica ou cirurgicamente;
•  feridas oncológicas com exsudado, tais como tumores fungoidescutaneos, 

carcinoma com rápido crescimento, metastase cutânea, sarcoma de Kaposi e 
angiosarcoma.

•  queimaduras de espessura parcial (segundo grau);
•  Lesões nas quais a carga bacteriana é uma possível causa para a cronicidade/não 

evolução da lesão.

CONTRAINDICAÇÕES
O penso AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, não deverá ser usado em pacientes com 

NEDERLANDS

PRODUCTOMSCHRIJVING
AQUACEL ™ Ag+ EXTRA ™ Hydro�ber ™ Verband met zilver en versterkende vezels is 
een zacht, steriel, non-woven verband gemaakt van twee lagen natriumcarboxymeth-
ylcellulose geïmpregneerd met 1,2% ionisch zilver (een antimicrobieel middel), 
versterkt door ethyleendiaminetetra-azijnzuur di -natriumzout (EDTA) en benzethoni-
umchloride, en verstevigd door geregenereerde cellulose vezels.

Dit verband absorbeert exudaat en bacteriën en vormt een vaste gel, welke een 
vochtig wondmilieu creeërt en het lichaam ondersteunt in de wondheling. Tevens 
draagt het bij tot reductie van infectie en helpt het niet levensvatbaar weefsel uit de 
wond te verwijderen (autolytisch debridement) zonder de nieuw gevormde 
epitheelcellen te beschadigen. Het ionische zilver in het verband doodt pathogene 
micro-organismen, zowel planktonische bacteriën als bacteriën binnen bio�lms, 
waaronder wondbacteriën, gisten en schimmels. Het verband verstoort en absorbeert 
bio�lm, voorkomt bio�lmvorming / reformatie en de zorgt voor een e�ciënte 
overdracht van zilver naar de micro-organismen. Het verband zelf vormt ook een 
antimicrobiële barrière waardoor het wondbed beschermd wordt. 1

INDICATIES
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Verband met zilver en versterkende vezels kan 
worden gebruikt zoals vermeld in de gebruiksaanwijzing voor het beheer van:
•  wonden als barrière voor bacteriële penetratie, omdat dit kan helpen de kans op 

infectie te reduceren;
•  wonden waar een infectie of een verhoogd risico op infectie aanwezig is;
•  diabetische voet ulcera, ulcus cruris, (veneuze ulcera, arteriële ulcera en ulcera van 

gemengde etiologie) en decubitus / ulcera (gedeeltelijke en volledige dikte);
•  chirurgische wonden;
•  traumatische wonden;
•  wonden die gevoelig zijn voor bloedingen, zoals wonden die mechanisch of 

chirurgisch debridement hebben ondergaan;
•  oncologische wonden met exsudaat, zoals fungoïdes-cutane tumoren, fungating 

carcinoom, cutane metastase, Kaposi-sarcoom, en angiosarcoom;
•  tweedegraads brandwonden (oppervlakkig) en donor site (graft sites);
•  wonden waar bacteriën een vermoedelijke oorzaak zijn van (of een factor in) 

chroniciteit / non-progressie.

CONTRA-INDICATIE
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Verband met zilver en versterkende vezels mag 
niet worden gebruikt bij personen die gevoelig zijn, of die een allergische reactie te 
hebben gehad op zilver, natrium carboxymethylcellulose, ethyleendiaminetetra-
azijnzuur di-natriumzout (EDTA) of benzethoniumchloride.

VOORZORGSMAATREGELEN EN OPMERKINGEN
•  Let op: gegarandeerd steriel tenzij verpakking beschadigd of geopend is voor 

gebruik. Indien de verpakking van het product beschadigd is, niet gebruiken.
•  Dit product is uitsluitend bedoeld voor eenmalig gebruik en mag niet opnieuw 

worden gebruikt. Hergebruik kan leiden tot een verhoogd risico op infectie of 
kruisbesmetting. Fysische eigenschappen van het product zijn bij hergebruik niet 
meer optimaal voor beoogde gebruik.

•  Door het sterilisatieproces kan er een lichte geur bij het openen van de verpakking 
aanwezig zijn.

•  Bij het behandelen van sinuswonden (holtes) of ondermijnde wonden, kunt u 
AQUACEL™ Ag+ Hydro�ber ™ Strengverband met zilver en versterkte vezels 
gebruiken

•  Tijdens het normale genezingsproces wordt niet-levensvatbaar weefsel verwijderd 
uit de wond (autolytisch debridement). Aanvankelijk zou de wond hierdoor groter 
kunnen lijken.

•  Dit verband kan worden geknipt in elke richting.
•  Als u moeite hebt met het verwijderen van het verband, moet het verband worden 

los geweekt met water of steriele zoutoplossing totdat het gemakkelijk los laat van 
het wondbed. (Voor tweedegraads brandwonden verwijzen wij naar de sectie in de 
gebruiksaanwijzingen).

•  Omdat AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Verband met zilver en versterkende 
vezel zorgt voor een vochtige omgeving die de groei van nieuwe bloedvaten 
ondersteunt, kunnen de kwestbare nieuw gevormde bloedvaten oorzaak zijn van 
bloeddeeltjes in het wondvocht.

•  Dit verband is niet samen te gebruiken met producten op oliebasis, zoals vaseline.
•  Voor de keuze van ondersteundende verbanden verwijzen we u naar de 

gebruiksaanwijzing.
•  De juiste aanvullende maatregelen voor goede wondgenezing moeten worden 

genomen zoals omschreven in de literatuur (bijvoorbeeld gebruik van gegradueerde 
compressie bij de behandeling van veneuze ulcera of druk verlichtende maatregelen 
in de behandeling van decubitus, systemische antibiotica en frequente controle bij 
de behandeling van wondinfectie, o� laden en controle van bloedglucose voor 
diabetische ulcera, etc.).

•  Dit verband is niet bedoeld als een super-absorber.
•  Zorgverleners moeten zich ervan bewust zijn dat er zeer beperkte gegevens 

beschikbaar zijn over langdurig en herhaald gebruik van producten met zilver, met 
name bij kinderen en pasgeborenen.

DE GEBRUIKSAANWIJZING
•  Voor het aanbrengen van het verband; reinig de wond met een geschikt 

reinigingsmiddel.
•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Verband met zilver en versterkende vezel 

moet minstens 1 cm overlap hebben op de huid rondom de wond.
•  Bij gebruik van dit verband in diepe wonden; vul de wond tot 80%, aangezien dit 

verband zal uitzetten door de gellerende eigenschappen na contact met wondvocht 
en zal dode ruimtes waar bacteriën kunnen gedijen naadloos opvullen.

•  Dit verband wordt aanbevolen om samen te gebruiken met verbanden die:
º  een vochtvasthoudend verband zoals een Hydrocolloïd in licht tot matig   

exuderende wonden;
º  een niet-plakkende afdekkend verband (secundair verband) zoals een schuimver-

band of absoberend verband in wonden met hoog exudaatgehalte;
º  voor droge wonden te vinden in hoofdstuk VOOR DROOG WONDEN hieronder.

•  Zie ook de individuele bijsluiters van overige verbanden voor volledige instructies 
voor gebruik.

•  Alle wonden moeten regelmatig worden geïnspecteerd. Verwijder dit verband op 
klinische indicatie (dwz, lekkage, overmatig bloeden, meer pijn) of na maximaal 
zeven dagen.

VOOR TWEEDEGRAADS (OPPERVLAKKIGE) BRANDWONDEN:
•  Reinig het wondgebied voor het aanbrengen van het wondverband met een 

passend wondreinigingsmiddel.
•  Het AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ verband met zilver en versterkende vezels 

moet de het wondoppervlak, of een aanvullende AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 
Hydro�ber™ verband, met tenminste 5 cm overlappen.

•  Het AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ verband met zilver en versterkende vezels 
kan bedekt worden met een steriel absorberend verband en worden ge�xeerd met 
medisch tape of �xatieverband/net.

•  Verwijder het afdekkende materiaal regelmatig en inspecteer het AQUACEL™ Ag+ 
EXTRA™ Hydro�ber™ verband met zilver en versterkende vezels welke op de 
brandwond blijft tijdens inspectie.

•  In de brandwondenindicatie is het gewenst dat AQUACEL™ Ag+ EXTRA™   
Hydro�ber™ verband met zilver zich hecht aan het wondoppervlak.

Controle van hechting aan wondoppervlak (adherentie)
Het AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ verband met zilver en versterkende vezels 
moet geïnspecteerd worden op hechting op het wondoppervlak van de brandwond. 
Verwijder het afdekkende (secundaire) verband en controleer op hechting:
• Wanneer het verband zich heeft gehecht, verzeker u ervan dat het verband in tact 

blijft. Elk deel van het verband welke niet adherenrt is geworden, kan worden 
verwijderd wanneer klinisch geïndiceerd. Waar delen van het verband werden 
verwijderd, kan een verband over het adherente verband worden aangebracht.

• Wanneer het verband niet adherent geworden is door verzadiging of lekkage kan 
het worden verwijderd. Anders kan het in situ blijven.

Verwijderen van het verband
•  Wanneer de wond re-epitheliseert zal het verband loslaten of eenvoudig te 

verwijderen zijn. Om het verwijderen te vergemakkelijken kunt u het vochtig maken 
met steriele saline oplossing. Geen water gebruiken.

•  Voor tweedegraads brandwonden (partial thinkness burns) kan AQUACEL™ Ag+ 
EXTRA™ Hydro�ber™ verband met zilver en versterkende vezels 14 dagen in situ 
blijven of zolang als klinisch wordt aangegeven.

•  Indien de wind geïnfecteerd is, kunnen frequentere controles van de wond 
noodzakelijk zijn.

VOOR DROOG WONDEN
•  Plaats de AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Verband met zilver en versterkende 

vezels op de wond en bevochtig het verband met een steriele zoutoplossing alleen 
boven het wondgebied. De verticale absorptie-eigenschappen van dit verband 
zullen helpen om het vocht alleen boven de wond te houden en vermindert hiermee 
de kans op maceratie. Bedek het verband met een vocht vasthoudend verband zoals 
DuoDERM™ Extra Thin om uitdroging van het verband en eventuele verkleving aan 
het wondbed te voorkomen.

Bewaren bij kamertemperatuur (10 º C - 25 º C/50 º F - 77 ° F). Droog houden.

Indien nadere informatie of begeleiding nodig is, neem dan contact op met ConvaTec 
Professional Services
1 Antimicrobiële activiteit is aangetoond in relevante in vitro microbiologische 
analyse.
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SVENSKA

PRODUKTBESKRIVNING
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Förband med Förstärkande Fibrer är ett mjukt 
och sterilt förband med två lager av natrium karboxymetylcellulosa där 1,2 % silver i 
jonform (ett antimikrobiellt ämne) tillsatts. För att förbättra e�ekten samt bryta ner 
och absorbera bio�lm in i förbandet är etylendiamintetraättiksyra (EDTA) och 
bensetoniumklorid tillsatt.

Detta förband absorberar sårvätska och bakterier samt omvandlas till en mjuk och 
sammanhängande gel. Gelen bibehåller en fuktigt sårläksningsmiljö som främjar 
sårläkning, hjälper till att minska infektionsrisken och hjälper till att avlägsna skadad 
vävnad från såret (autolytisk debridering), utan att skada nybildad vävnad. 
Silverjonerna i förbandet dödar patogena mikroorganismer som bakterier och 
jästorganismer, både när de förekommer i planktonisk form (fritt drivande 
organismer) och vid förekomst av bio�lm. AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Förband bidrar till 
att skapa en antimikrobiell miljö och det hjälper till att avlägsna bio�lm och förhindrar 
att bio�lm bildas på nytt.1

INDIKATIONER
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Förband kan användas enligt BRUKSANVISNINGEN för 
behandling av:
•  sår där en e�ektiv barriär mot bakterier behöva för att minska risken för infektion
•  sår som är infekterade eller där det �nns hög risk för infektion
•  fotsår hos diabetiker, bensår (venösa bensår, arteriella sår och bensår av blandad 

etiologi) och trycksår (ytliga eller fullhud)
•  kirurgiska sår
•  traumasår
•  sår med viss blödning, t.ex. sår som har debriderats mekaniskt eller kirurgiskt
•  vätskande cancersår t.ex. kutana tumörer, karcinom, kutana metastaser, Kaposis 

sarkom och angiosarkom
•  delhudsbrännskador (andra gradens brännskador) och tagställen;
•  sår där bakterier misstänks vara en orsak till fördröjd sårläkning.

KONTRAINDIKATIONER
Det förbättrade AQUACEL™ Ag+ Hydro�ber™ Förband med Silver och Förstärkand 
Fibrer band bör inte användas på personer som är överkänsliga för eller tidigare har 
uppvisat en allergisk reaktion mot silver, natriumkarboximetylcellulosa, EDTA eller 
bensetoniumklorid.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER OCH OBSERVATIONER
•  Observera! Produkten garanteras vara steril såvida förpackningen inte är skadad 

eller öppnad före användning.Om produkförpackningen är skadad ska produkten 
inte användas.

•  Produkten är avsedd för engångsbruk och får inte återanvändas. Att återanvända 
produkten kan innebära ökad risk för infektion eller kontaminering. Produktens 
fysiska egenskaperna kanske inte längre är optimala för den avsedda användningen.

•  På grund av steriliseringsprocessen kan det uppstå en viss lukt när man öppnar 
produktförpackningen.

•  Under kroppens normala läkningsprocess avlägsnas död vävnad från såret 
(autolytisk debridering) vilket kan medföra att såret ser större ut i börja av 
behandlingen.

•  Vid bandagering av sår med sårkavitet bör AQUACEL™ Ag+ Hydro�ber™ Band med 
Förstärkande Fibrer användas

•  Förbandet kan klippas till önskad form
•  Om det är svårt att ta av förbandet kan du blöta upp det med vatten eller steril 

koksaltlösning tills det går lätt att ta av. (Se kapitlet BRUKSANVISNING, för 
behandling av delhudsbrännskador).

•  Eftersom AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Förband ger en fuktig miljö som främjar 
nybildning av blodkärl, kan de sköra, nybildade blodkärlen ibland bidra till att 
blodblandad sårvätska uppträder.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Förband ska inte användas tillsammans med oljebaserade 
produkter som vaselin.

•  För val av sekundärförband: se BRUKSANVISNINGEN.
•  Adekvat understödjande behandling ska vidtas där det är indikerat (kompression vid 

behandling av venösa bensår och tryckavlastande åtgärder vid behandling av 
trycksår). Blodsockerkontroll och understödjande behandling bör ges till personer 
med diabetiska fotsår.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Förband är inte avsett att användas som operationskom-
press.

•  All sjukvårdspersonal bör uppmärksammas på att det �nns mycket lite data om 
långvarig och upprepad användning av produkter som innehåller silver, detta gäller i 
synnerhet barn och nyfödda.

BRUKSANVISNING
•  Rengör sårområdet, enligt lokala rutiner, innan du applicerar förbandet.
•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Förband bör täcka såret med minst 1 cm marginal utanför 

sårkanten.
•  När AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Förband används vid behandling av sår med kavitet 

bör såret bara fyllas upp till 80 % med förbandet då detta kommer att expandera och 
fylla ut sårhålan vid kontakt med sårvätska.

•  Vi rekommenderar att AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Förband används i kombination 
med:
º  ett fuktighetsbevarande förband som till exempel ett hydrokolloid förband vid sår 

med lite eller moderat mängd sårvätska;
º  ett icke vidhäftande täckförband som till exempel ett skumförband eller ett 

gasvävsbaserat förband, vid sår med mycket sårvätska;
º  för torra sår, se avsnittet FÖR TORRA SÅR nedan.

•  Fullständiga bruksanvisningar för täckförbanden �nns i respektive bipacksedel.
•  Alla sår bör inspekteras med jämna mellanrum.Ta av AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 

Förband när det är kliniskt indikerat (t.ex. läckage, kraftig blödning, ökad smärta) 
eller efter högst sju dagar.

VID BRÄNNSKADOR (ANDRA GRADENS BRÄNNSKADOR):
•  Tvätta såret enligt gällande rutin innan du applicerar förbandet.
•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ förband med silver och insydda förstärkande �brer skall 

täcka minst 5 cm av huden som omger brännskadan. Överlappa också intilliggande 
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ förband med 5 cm.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ förband med silver och insydda förstärkande �brer skall 
täckas med sterila kompresser/absdyna, och säkras med kirurgtejp eller ett 
�xeringsförband.

•  Avlägsna täckförbandet med jämna mellanrum, och kontrollera AQUACEL™ Ag+ 
EXTRA™ förband med silver och insydda förstärkande �brer så det sitter på plats över 
brännskadan.

•  Byt förbandet när det är kliniskt indikerat (t.ex. mättat förband, läckage, ökad smärta)
•  Vid denna indikation kommer AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ förband med silver och 

insydda förstärkande �brer fäster sig på sårbädden som en del av behandlingen.

Bedömning av förbandets förmåga att fästa sig mot sårbädden
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ förbandets egenskap att fästa sig mot brännskadan skall 
inspekteras. Avlägsna täckförbandet och kontrollera förbandet vidhäftning:
•  Om förbandet har fäst sig så säkerställ att förbandet sitter kvar; områden där 

förbandet inte fäst sig skall lämnas intakta om det inte är kliniskt indikerat att 
avlägsna förbandet. Där förbandet avlägsnats så skall ett nytt förband appliceras 
över det be�ntliga förbandet som redan fäst sig.

•  Om förbandet inte fäst sig så kan det lämnas kvar om det inte är mättat eller att 
läckage uppstått, då det måste avlägsnas.

Avlägsnande av förbandet
•  När såret re-epitelialiseras kommer AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ förband med silver och 

insydda förstärkande �brer att lossna eller lätt kunna avlägsnas.
•  Vid behandling av delhudsbrännskador (andra gradens brännskador) kan AQUACEL

™ Ag+ EXTRA™ förband med silver och insydda förstärkande �brer sitta kvar i upp till 
14 dagar eller tills det är kliniskt indikerat.

•  Om brännskadan är infekterad kan det vara nödvändigt att regelbundet inspektera 
såret.

FÖR TORRA SÅR
•  Placera AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Förband på såret och fukta det med steril 

koksaltlösning över sårområdet. Den vertikala absorptionsförmågan hos AQUACEL™ 
Ag+ EXTRA™ Förband bidrar till att enbart området över såret hålls fuktigt och bidrar 
till att minska risken för maceration.Täck förbandet med ett fuktbevarande förband 
som DuoDERM™ Extra Thin för att undvika uttorkning av förbandet och att detta 
fastnar i såret.

Förvaras i rumstemperatur (10–25 °C). Förvaras torrt.

Om du behöver mer information eller vägledning ber vi dig kontakta ConvaTec 
kundservice.

1 Den antimikrobiella e�ekten har påvisats in vitro i relevanta mikrobiologiska 
analyser.
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SUOMI

TUOTTEEN KUVAUS
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Sidos hopealla ja vahvistekuidulla on steriili ja 
pehmeä haavasidos, joka koostuu kahdesta, kuituvahvistetusta natriumkarbok-
simetyyliselluloosakerroksesta, joissa on 1,2 % ionistoitua hopeaa (antimikrobinen 
teho). Sen tehoa lisäävät etyleenidiamiinitetraetikkahapon dinatriumsuola (EDTA) ja 
bentsetonikloridi, jotka estävät bio�lmin muodostumista ja edistävät sen imeytymistä 
sidokseen.

Kosketuksissa haavaeritteen kanssa muuttuu pehmeäksi geeliksi, joka ylläpitää 
optimaalista kosteutta ja tukee kehon paranemisprosessia. Sidos auttaa vähentämään 
haavainfektioiden riskiä ja tukee autolyyttista puhdistumista vahingoittamatta uutta 
kudosta. Sidoksen hopeaionit tappavat patogeenisia mikro-organismeja, kuten 
haavabakteereja, hiivoja ja homeita sekä pilkkoo sekä planktonieliö että bakteeribio-
�lmiä. AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Sidos auttaa antimikrobisen ympäristön 
muodostuksessa. Entisestään paranneltu sidos myös poistaa bio�lmiä ja estää sen 
muodostumista/ uudelleenmuodostumista. 1

KÄYTTÖAIHEET
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Sidosta voidaan käyttää KÄYTTÖOHJEISSA 
esitetyllä tavalla seuraavasti:
•  haavoissa tehokkaana bakteerien esteenä, mikä voi vähentää infektioita
•  haavoissa, joissa on infektio tai kasvanut infektioriski
•  diabeettisissa jalkahaavoissa (laskimo- ja valtimoperäisissä säärihaavoissa sekä eri 

syistä  johtuvissa säärihaavoissa) sekä painehaavoissa (pinnalliset ja syvät)
•  leikkaushaavoissa
•  traumaperäisissä haavoissa
•  helposti vuotavissa haavoissa, kuten haavat, joita on puhdistettu mekaanisesti tai 

kirurgisesti
•  onkoloisissa haavoissa, joissa on tulehduseritettä, kuten sienimäiset ihokasvaimet, 

fungoides-karsinooma, ihometastaasi, Kaposin sarkooma ja angiosarkooma
•  toisen asteen palovammojen hoitoon ja ihonottokohta;
•  haavoissa, joissa bakteerien epäillään aiheuttavan kroonisuutta / paranemattomuut-

ta tai olevan siinä osatekijänä

KÄYTÖN VASTA-AIHEET
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Sidosta ei saa käyttää henkilöillä, jotka ovat 
yliherkkiä tai joilla on ollut allerginen reaktio hopealle, natriumkarboksimetyyliselluloo-
salle, EDTA:lle tai bentsetonikloridille.

VAROTOIMENPITEET JA HUOMAUTUKSET
•  Varoitus: Tuote on steriili, ellei pussissa ole vaurioita tai sitä ole avattu ennen 

käyttöä. Ei saa käyttää, jos tuotteen sisäpakkaus on vahingoittunut.
•  Tämä tuote on kertakäyttöinen eikä sitä tule käyttää uudelleen. Uudelleenkäyttö voi 

johtaa suurentuneeseen infektio- tai ristikontaminaatioriskiin. Tuotteen fyysiset 
ominaisuudet eivät ehkä ole enää käyttötarkoituksen kannalta optimaaliset.

•  Sterilointiprosessin vuoksi ensisijaisen pakkauksen avauksen yhteydessä voidaan 
havaita mieto tuoksu.

•  Haavasta poistuu elimistön normaalin paranemisprosessin aikana kuollutta kudosta 
(autolyyttinen puhdistuminen), minkä vuoksi haava voi aluksi näyttää suuremmalta.

•  Sinushaavojen, syvien haavojen ja haavaonkaloiden hoidossa suositellaan 
käytettäväksi AQUACEL™ Ag+ Paranneltua Hydro�ber™ nauhasidosta hopealla ja 
vahvistekuidulla.

•  Tätä sidosta voi leikata joka suunnassa.
•  Jos sidoksen poistaminen on vaikeaa, sitä voi liottaa vedellä tai steriilillä keittosuolali-

uoksella, kunnes se irtoaa helposti. (Katso KÄYTTÖOHJEESTA osa, toisen asteen 
palovammojen hoito).

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Sidos luo kostean haavanparanemi-
sympäristön, joka tukee uusien verisuonten kasvua, herkät uudet verisuonet voivat 
toisinaan aiheuttaa haavanesteeseen verijälkiä.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Sidos ei ole yhteensopiva öljypohjaisten 
tuotteiden, kuten para�iniöljyn kanssa.

•  Katso KÄYTTÖOHJEISTA ohjeet peittosidosten valintaan.
•  Tarvittaessa on noudatettava asianmukaisia tukitoimenpiteitä (esim. asteittaisen 

kompression käyttöä laskimoperäisten säärihaavojen hoidossa tai painetta 
lieventäviä menetelmiä painehaavojen hoidossa, systeemisten antibioottien ja 
jatkuvan seurannan käyttöä haavainfektion hoidossa, verensokerin tason seurantaa 
diabeettisissa jalkahaavoissa jne)

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Sidosta ei ole tarkoitettu käytettäväksi 
kirurgisena, imevänä taitoksena

•  Kliinikkojen/terveydenhoidon ammattilaisten on tiedostettava, että hopeaa 
sisältävien tuotteiden pitkäaikaisesta ja toistuvasta käytöstä ja erityisesti lapsilla ja 
vastasyntyneillä on erittäin vähän tietoja.

KÄYTTÖOHJEET
•  Puhdista haava-alue sopivalla haavanpuhdistusaineella ennen sidoksen asettamista.
•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Sidoksen on oltava vähintään 1 cm haavaa 

suurempi joka puolelta.
•  Käytettäessä AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Sidosta syvissä haavoissa 

haavaonkalon saa täyttää vain enintään 80-prosenttisesti, sillä AQUACEL™ Ag+ 
EXTRA™ Hydro�ber™ Sidos laajenee joutuessaan kosketukseen haavaeritteen kanssa.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Sidosta suositellaan käytettäväksi seuraavien 
kanssa:
º  kohtalaisesti erittävillä haavoilla peittosidoksena kosteutta ylläpitävä sidos, kuten 

hydrokolloidi;
º  runsaasti erittävillä haavoilla peitetään kiinnittymättömällä sidoksella, kuten 

harsotaitoksilla tai vaahtosidoksilla;
º  katso kuivien haavojen osalta jäljempänä oleva kohta KUIVAT HAAVAT.

•  Katso kunkin sidoksen pakkausselosteesta täydelliset ohjeet sidoksen käytöstä.
•  Kaikki haavat on tarkastettava säännöllisesti. Poista AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 

Hydro�ber™ Sidos, kun se on kliinisesti aiheellista (esim. ohivuoto, liiallinen 
verenvuoto, kivun lisääminen) tai viimeistään seitsemän päivän kuluttua.

TOISEN ASTEEN PALOVAMMAT:
•  Ennen sidoksen asettamista haavan seutu on puhdistettava sopivalla haavanpuhdis-

tusaineella.
•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ -sidoksen pitää ulottua vähintään 5 cm:n verran 

palovammaa ympäröivän terveen ihon tai viereisen AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 
-sidoksen päälle.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ -sidos on peitettävä steriilillä imukykyisellä haavatyynyllä ja 
kiinnitettävä kirurgisella teipillä tai kiinnityssidoksella.

•  Poista peittosidos ajoittain ja tarkasta AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ -sidos poistamatta 
sitä palovamman päältä.

• Sidos tulee vaihtaa, kun se on kliinisesti tarpeellista ( esim. sidos täyttynyt eritteestä, 
ohivuoto, lisääntynyt kivun tunne)

•  Palovamman hoidossa AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ -sidoksen tarttuminen haavan 
pintaan on toivottava ilmiö.

Arvioi sidoksen kiinnittymistä haavapohjaan
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ -sidoksen kiinnittymistä palovammaan tulee seurata. Poista 
peittosidos ja tarkasta sidoksen kiinnittyneisyys poistamatta sitä palovamman päältä:
•  Jos sidos on tarttunut älä irrota sidosta; Alueet jotka eivät mahdollisesti ole 

kiinnitttyneet, sidos tulee jättää paikalleen, ellei sidosta ole kliinisesti välttämätöntä 
poistaa. Poistettaessa sidosta kohdista, joissa se ei ole kiinnittynyt, peitetään kohdat 
uudella sidoksella.

•  Jos sidos ei ole tarttunut, mutta se ei ole täyttynyt eritteestä tai ei ole ohivuotoa, 
voidaan se jättää paikalleen.

Sidoksen poistaminen
•  Kun palovamma epitelisoituu, AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ -sidos irtoaa tai on helposti 

irrotettavissa.
•  Toisen asteen palovamman hoidossa AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ -sidos voidaan jättää 

paikalleen jopa 14 vuorokauden ajaksi tai siihen saakka, kunnes sen poistaminen on 
hoidon kannalta tarpeellista.

•  Jos palovamma infektoituu, haavan tarkastaminen tiheään saattaa olla tarpeellista.

KUIVAT HAAVAT
• Aseta AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Sidos haavalle ja kostuta haavan alueen 

kohdalta steriilillä keittosuolaliuoksella. AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ 
Sidoksen pystysuuntaiset imuominaisuudet auttavat säilyttämään kostean alueen 
vain haavan kohdassa ja vähentävät haavaa ympäröivän ihon maseraatioriskiä. Peitä 
sidos kosteutta pidättävällä sidoksella, kuten DuoDERM™ Extra Thin -sidoksella, jotta 
sidos ei kuivu ja sen jälkeen tartu kiinni haavaan.

Säilytä huoneenlämpötilassa (10–25 ºC). Pidettävä kuivana.

Jos tarvitset lisätietoja tai ohjeita, ota yhteys ConvaTec-asiakaspalveluun.

1 Antimikrobinen aktiivisuus on osoitettu asiaankuuluvalla mikrobiologisella in vitro 
–maarityksella.
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PRODUKTBESKRIVELSE
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandage med sølv og forstærkede �bre er en 
blød, steril, non-woven bandage bestående af to lag natriumcarboxymethylcellulose 
med 1.2% ioniseret sølv (et antimikrobielt middel) og er tilsat ethylendiamintetraed-
dikesyre dinatriumsalt (EDTA) og benzethoniumklorid, der opløser og fremmer 
absorptionen af bio�lm i bandagen.

Denne bandage absorberer sårvæske og bakterier og danner en blød og sammenhæn-
gende gel i kontakt med sårvæske. Gelen opretholder et fugtigt sårhelingsmiljø, som 
understøtter kroppens helingsproces, reducerer risiko for infektion og bidrager til 
�ernelse af devitaliseret væv fra såret (autolytisk debridering), uden at skade nydannet 
væv. Det ioniserede sølv i bandagen dræber patogene mikroorganismer, herunder 

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ con argento e �bra rinforzata dovrebbe sovrapporsi di 
almeno 5 cm al di sopra della cute che circonda l'ustione o adiacente ad un'altra 
medicazione AQUACEL™ Ag+ EXTRA™.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ dovrebbe essere coperta con un tampone assorbente 
sterile e �ssato con nastro o una benda ritenzione.

•  Rimuovere la medicazione periodicamente e ispezionare AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 
mentre rimane in situ sull'ustione.

•  Le medicazioni devono essere cambiate secondo le indicazioni del clinico e per 
esempio saturazione, perdite o disagio espresso dal paziente.

•  Per questa indicazione l'aderenza di AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ al letto dell'ustione è 
una caratteristica desiderata.

Valutazione dell'aderenza
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ con argento e �bra rinforzata deve essere considerata per 
l'adesione all'ustione. Rimuovere la medicazione secondaria valutare la medicazione 
per una possibile adesione:
•  Se la medicazione ha aderito assicurarsi che la medicazione rimanga intatta ; tutte 

le zone che non hanno aderito dovrebbero essere lasciate intatte a meno che la 
rimozione non sia clinicamente indicata. Se una parte della medicazione è stata 
rimossa, un nuova medicazione può essere applicata al di sopra della medicazione 
già esistente che invece ha aderito.

•  Se la medicazione non ha aderito dovrebbe essere rimossa se è satura o con 
presenza di perdite, altrimenti può essere lasciato in posizione.

La rimozione della medicazione
•  Mentre l'ustione si riepitelizza, AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ si staccherà spontanea-

mente e potrà essere facilmente rimossa. Per facilitare la rimozione completa della 
medicazione pre-bagnare con soluzione salina sterile. Non usare acqua.

•  Nelle ustioni a spessore parziale (ustioni di secondo grado), AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 
può essere lasciato in situ �no a 14 giorni o �no a quando clinicamente indicato .

•  Se l'ustione è infetta, l'ispezione frequente della stessa dovrebbe essere necessaria.

PER LESIONI ASCIUTTE
•  Posizionare AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ sulla ferita ed inumidirlo con soluzione salina 

sterile sull'area unica ferita. Le proprietà di assorbimento verticali della medicazione 
vi aiuteranno a mantenere la zona umida sopra la lesione e ridurre il rischio di 
macerazione. Coprire con una medicazione come DuoDERM™ Extra Sottile per 
evitare l'essiccamento e la successiva adesione della medicazione alla ferita.

Conservare a temperature ambiente (10º C - 25º C/50º F - 77º F). Conservare in un 
luogo asciutto e lontano da fonti di calore.

In caso siano necessarie ulteriori informazioni o istruzioni, contattare i consulenti 
ConvaTec o visitare il sito www.convatec.com.

Made in USA
1 Attività antimicrobica dimostrata in vitro.
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•  Le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC Hydro�berMC amélioré, avec argent et �bres 
de renfort n’est pas conçu dans le but de servir d’éponge chirurgicale.

•  Les cliniciens et les professionnels de la santé doivent savoir qu'il n'y a pas beaucoup 
de données accessibles sur l'utilisation prolongée ou répétée de produits contenant 
de l'argent, en particulier chez les enfants et les nouveau-nés.

MODE D’EMPLOI
•  Avant l'application du pansement, nettoyer le site de la plaie à l'aide d'un nettoyant 

pour plaie approprié.
•  Le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC Hydro�berMC amélioré, avec argent et �bres 

de renfort devrait dépasser les bords de la plaie d'au moins 1 cm sur la peau 
périlésionnelle.

•  Si l'on utilise le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC Hydro�berMC amélioré, avec 
argent et �bres de renfort sur une plaie profonde, remplir seulement un maximum 
de 80 % de la cavité, car au contact du liquide de la plaie, le pansement gon�era et 
remplira tout l'espace.

•  Il est recommandé d'utiliser le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC Hydro�berMC 

amélioré, avec argent et �bres de renfort en association avec :
º un pansement de recouvrement rétenteur d'humidité tel qu'un hydrocolloïde, sur 

les plaies de légèrement à modérément exsudatives;
º  un pansement de recouvrement non adhésif tel qu'un pansement mousse ou des 

tampons de gaze, sur les plaies fortement exsudatives;
º  pour les plaies sèches, voir la section PLAIES SÈCHES ci-dessous.

• Consulter la notice de chaque pansement de recouvrement pour le mode d'emploi 
détaillé.

•  Toutes les plaies devraient être examinées régulièrement. Retirer le pansement 
AQUACELMC Ag+ EXTRAMC Hydro�berMC amélioré, avec argent et �bres de renfort 
lorsque cliniquement indiqué (c.-à-d., dans les cas de fuites, de saignements 
excessifs ou de douleur accrue) ou après un maximum de sept jours.

POUR LES BRÛLURES AVEC ATTEINTE TISSULAIRE PARTIELLE (AU DEUXIÈME 
DEGRÉ):

•  Avant l'application du pansement, nettoyer la plaie avec un nettoyant pour plaies 
approprié.

•  Le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC amélioré, avec Hydro�berMC, argent et 
�bres de renfort doit dépasser les bords de la brûlure d'au moins 5 cm sur la peau 
environnante ou tout autre pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC adjacent.

•  Le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC amélioré, avec Hydro�berMC, argent et �bres 
de renfort doit être recouvert d'une compresse absorbante stérile et �xé au moyen 
d'un adhésif médical ou d'un bandage de �xation.

•  Retirer périodiquement le pansement de recouvrement pour examiner, sans le 
retirer, le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC amélioré, avec Hydro�berMC, argent 
et �bres de renfort.

•  Les pansements doivent être changés selon les indications cliniques, par exemple en 
cas de saturation, de fuite ou d'inconfort accru.

•  Dans ce cas précis, il est indiqué que le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC 
amélioré, avec Hydro�berMC, argent et �bres de renfort adhère à la plaie.

Évaluation de l'adhérence
Il faut véri�er si le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC amélioré, avec Hydro�berMC, 
argent et �bres de renfort adhère ou pas à la brûlure. Retirer le pansement de 
recouvrement secondaire pour examiner le pansement :
•  Si le pansement adhère à la brûlure, s'assurer que le pansement demeure intact; 

toutes sections du pansement qui n'ont pas adhéré à la brûlure doivent être laissées 
intactes à moins que le retrait ne soit indiqué cliniquement. Si une section du 
pansement a été retirée, un nouveau pansement peut être appliqué sur celui qui 
adhère à la brûlure.

•  Si le pansement n'adhère pas à la brûlure, il doit être retiré s'il est saturé ou en cas 
de fuite; sinon, il peut être laissé en place.

Retrait du pansement
•  Au cours du processus de réépithélialisation de la plaie, le pansement se détachera 

ou deviendra facile à retirer. Pour faciliter le retrait complet du pansement, humecter 
celui-ci avec une solution saline stérile. Ne pas utiliser de l'eau.

•  Pour les brûlures avec atteinte tissulaire partielle (au deuxième degré), le pansement 
AQUACELMC Ag+ EXTRAMC amélioré, avec Hydro�berMC, argent et �bres de renfort 
peut rester en place jusqu'à 14 jours ou selon les indications cliniques.

•  Si la brûlure est infectée, il pourrait être nécessaire de l'examiner souvent.

PLAIES SECHES
•  Placer le pansement AQUACELMC Ag+ EXTRAMC Hydro�berMC amélioré, avec argent et 

�bres de renfort sur la plaie, puis imbiber celui-ci de solution saline stérile, mais 
seulement sur la zone du pansement qui recouvre la plaie. Les propriétés 
d’absorption verticale de ce pansement contribueront au maintien d’une zone 
humide exclusivement au-dessus de la plaie, et à la réduction des risques de 
macération. Appliquer un pansement de recouvrement rétenteur d’humidité 
comme DuoDERM Extra-Mince a�n de prévenir l’assèchement du pansement et son 
adhérence subséquente à la plaie.

Entreposer à la température ambiante (10 °C - 25 ºC/50 °F - 77 °F). Garder au sec.
Pour obtenir plus d'information ou des conseils, veuillez communiquer avec le Centre 
des relations avec la clientèle de ConvaTec.

1 L'activité antimicrobienne a été démontrée par des tests microbiologiques in vitro 
pertinents.
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sensibilidade conhecida a este penso ou a alguns dos seus componentes (prata, 
carboximetilcelulose sódica, ácido etilenodiamino tetra-acético e cloreto de 
benzetónio).

PRECAUÇÕES E OBSERVAÇÕES
•  Atenção: A esterilidade está garantida a não ser que a embalagem se encontre 

dani�cada ou se deteriore antes de ser utilizada.
•  Este dispositivo e apenas para uso unico e nao deve ser reutilizado. A reutilizacao 

pode causar o aumento do risco de infeccao ou contaminacao. Quando reutilizado 
as propriedades �sicas do dispositivo podem nao ser as mais adequadas para o uso 
pretendido.

•  Devido ao processo de esterilização, poderá sentir um odor ligeiro ao abrir o 
envólucro primário.

•  Em feridas cavitadas deverá usar-se a tira. Noutras lesões como sejam as fístulas ou 
quistos pilonidais deverá usar-se uma técnica apropriada para a inserção e remoção 
do apósito.

•  Durante o processo de cicatrização normal do corpo, o tecido inviável é removido da 
ferida (desbridamento autolítico), o que no início pode fazer com que a ferida pareça 
maior.

•  O penso pode ser recortado numa medida mais adequada sem perda de �bras.
•  Se tiver di�culdade em remover o penso, deve-se embebê-lo em água ou solução 

salina estéril até que se desprenda facilmente. (Para queimaduras de espessura 
parcial, consulte a secção das INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO).

•  Como AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ confere um ambiente húmido que sustenta o 
crescimento de novos vasos sanguíneos, os delicados vasos sanguíneos recém-for-
mados às vezes produzem um líquido tinto de sangue na ferida.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ não é compatível com produtos à base de óleos, como a 
vaselina.

•  Para a escolha do penso secundário, por favor consulte as INSTRUÇÕES DE 
UTILIZAÇÃO.

•  Medidas de apoio apropriadas devem ser tomadas quando indicado (por ex., uso de 
compressão graduada no tratamento de úlceras da perna venosas ou medidas de 
alívio da pressão no tratamento de úlceras de decúbito, antibióticos sistémicos e 
monitoração frequente no tratamento de uma infecção de ferida, descarga e 
controlo da glicose sanguínea para as úlceras diabéticas etc.)

•  Este penso não deve ser utilizado como uma esponja cirúrgica.
•  Os pro�ssionais de saúde devem estar conscientes que existe pouca informação 

acerca da utilização prolongada e repetida de produtos com prata, nomeadamente 
em recém-nascidos e crianças.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
•  Antes de aplicar o penso, limpar a ferida com uma solução apropriada.
•  Em feridas super�ciais o penso deve ser aplicado com uma sobreposição de pelo 

menos 1 cm sobre os bordos da ferida.
•  Em feridas cavitadas deve-se colocar a compressa até preencher cerca de 80% da 

capacidade da cavidade, sem pressionar, deixando uma extremidade de fora com 
pelo menos 2.5 cm para facilitar a posterior remoção do penso.

•  Este penso pode ser utilizado com os seguintes penso secundários:
º  um penso secundário que retenha a humidade tal como um hidrocoloide, em 

feridas com exsudado ligeiro a moderado;
º  um penso secundário não aderente tal como uma espuma de poliuretano ou 

compressa de gaze, em feridas com exsudado abundante;
º  para lesões secas, ver o parágrafo seguinte.

•  Para cada penso secundário, ver as instruções de utilização na embalagem de cada 
produto.

•  Todas as feridas devem ser inspeccionadas regularmente. O penso AQUACEL™ Ag+ 
EXTRA™ deve ser removido quando clinicamente indicado ou após um máximo de 
sete dias.

PARA QUEIMADURAS DE ESPESSURA PARCIAL (SEGUNDO GRAU):
•  Antes de colocar o penso, limpe a área da ferida com uma solução de limpeza de 

feridas adequado.
•  O penso AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, penso de Tecnologia Hydro�ber™ com prata 

iónica melhorada e �bra reforçante, deve ser aplicado com uma sobreposição de 
pelo menos 5 cm sobre os bordos da queimadura.

•  Por cima do penso AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, penso de Tecnologia Hydro�ber™ com 
prata iónica melhorada e �bra reforçante, deve ser aplicado um penso absorvente 
estéril e �xado com adesivo médico ou ligadura.

•  Retire o penso secundário de forma periódica e observe o penso AQUACEL™ Ag+ 
EXTRA™, penso de Tecnologia Hydro�ber™ com prata iónica melhorada e �bra 
reforçante, enquanto aplicado sobre a queimadura.

•  Os pensos devem ser mudados quando clinicamente indicado, por exemplo quando 
estiverem saturados, apresentarem fugas, ou for referido um aumento do 
desconforto.

•  Nesta indicação, a aderência ao leito da ferida do penso AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, 
penso de Tecnologia Hydro�ber™ com prata iónica melhorada e �bra reforçante, é 
uma característica desejada.

Avaliação da aderência
A aderência do penso AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, penso de Tecnologia Hydro�ber™ 
com prata iónica melhorada e �bra reforçante à queimadura deve ser avaliada. 
Remova o penso secundário e avalie a aderência do penso.
•  Se o penso estiver aderido, certi�que-se que este se mantém intacto; quaisquer 

zonas que não aderiram devem ser mantidas intactas a não ser que a remoção esteja 
clinicamente indicada.

•  Se o penso não tiver aderido à queimadura, deve ser removido se estiver saturado 
ou apresentar fugas, senão pode ser deixado colocado.

Remoção do penso
•  À medida que a queimadura vai reepitelizando, o penso vai-se despreendendo ou 

poderá ser retirado facilmente. Para ajudar na completa remoção do penso, 
humedeça-o com soro �siológico estéril. Não utilize água.

•  Para as queimaduras de espessura parcial (queimaduras de segundo grau), o penso 
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™, penso de Tecnologia Hydro�ber™ com prata iónica 
melhorada e �bra reforçante, poderá permanecer colocado até um máximo de 14 
dias, ou até quando indicado clínicamente.

•  Se a queimadura estiver infectada, será necessário reavaliar a ferida frequentemente.

PARA LESÕES SECAS
Coloque o penso AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Tecnologia Hydro�ber™ avançada com 
prata iónica e �bra reforçante na lesão e hidrate-o com solução salina apenas na área 
da lesão. A absorção vertical vai permitir manter a humidade apenas no leito da lesão, 
reduzindo o risco de maceração. Aplique como penso secundário um penso oclusivo 
como o VariHesive™ Extra �no para evitar a desidratação do penso e consequente 
aderência do mesmo ao leito da ferida.

Armazenar em local fresco e seco (10ºC – 25ºC). Manter seco.

Para mais informações, por favor contacte os Serviços Pro�ssinais da ConvaTec, ou 
visite-nos em www.convatec.com.
1 a actividade antimicrobiana foi demonstrada através de estudos in vitro relevantes
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PRODUKTBESKRIVELSE
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandasje med sølv og forsterkende �bre er en 
myk, steril, non-woven bandasje laget av to lag natriumcarboxymethylcellulose 
impregnert med 1,2% ionisert sølv (et antimikrobielt sto�), forsterket med 
etylenediaminetetra-acetat dinatriumsalt (EDTA) og benzetoniumklorid for å bryte 
ned og fremme absorpsjonen av bio�lmen inn i bandasjen.

Denne bandasjen absorberer sårvæske og bakterier, samt omdannes til en myk og 
sammenhengende gel. Gelen bevarer et fuktig sårtilhelingsmiljø som fremmer 
sårtilheling, bidrar til å redusere infeksjonsrisikoen og hjelper til med å �erne skadet 
vev fra såret (autolytisk debridering) uten å skade nydannet vev. Det ioniske sølvet I 
bandasjen dreper patogene mikroorganismer inkludert sårbakterier, gjærsopp og 
muggsopp, både planktoniske og i bakterielle bio�lmer. AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 
Hydro�ber™ Bandasje er med på å danne et antimikrobielt miljø, og i tillegg både 
�erner og forebygger den forbedrede bandasjen dannelsen og gjendannelsen av 
bio�lm.1

INDIKASJONER
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandasje kan brukes som angitt i BRUKSAN-
VISNINGEN for behandling av:
•  sår da de er e�ektive barrierer mot bakteriell gjennomtrenging av bandasjen og 

dette er med på å redusere infeksjoner,
•  sår med infeksjon eller sår med økt infeksjonsrisiko,
•  diabetiske fotsår, leggsår, (venøse stasesår, arterielle sår og leggsår med blandet 

etiologi) og trykksår (delhuds- og fullhudsskade),
•  kirurgiske sår,
•  traumatiske sår,
•  Sår som blør lett, slik som sår som er blitt mekanisk eller kirurgisk debridert,
•  onkologiske sår som væsker, slik som kutane fungoides-tumorer, ulcererende 

karsinomer, kutane metastaser, Kaposis sarkom og angiosarkomer.
•  delhudsbrannskader (andre grads) og donorsteder;
•  sår hvor man mistenker at bakterier er årsaken til (eller en medvirkende faktor) 

kronisitet eller manglende tilheling.

KONTRAINDIKASJONER
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandasje skal ikke brukes på personer som er 
overfølsomme eller som har hatt en allergisk reaksjon på sølv, natriumkarboksymetyl-
cellulose, EDTA eller benzetoniumklorid.

FORSIKTIGHETSREGLER OG OBSERVASJONER
•  Advarsel: Sterilitet er garantert med mindre posen er skadet eller åpnet før bruk. 

Hvis produktpakningen er skadet, skal produktet ikke brukes.
•  Denne enheten er til engangsbruk og skal ikke gjenbrukes. Gjenbruk kan føre til økt 

risiko for infeksjon eller krysskontaminering. Enhetens fysiske egenskaper kan 
kanskje ikke lenger være optimale for tiltenkt bruk.

•  På grunn av steriliseringsprosessen kan det forekomme lukt ved åpningen av den 
sterile pakningen.

•  Under kroppens normale tilhelingsprosess �ernes devitalisert vev fra såret 
(autolytisk debridement), og dette kan innledningsvis gjøre at såret synes større.

•  Ved bandasjering av sinuser, kanaler eller underminerte sår, bruk AQUACEL™ Ag+ 
Hydro�ber™ Sårfyller med sølv og forsterkende �bre.

•  Denne bandasjen kan klippes til i alle retninger.
•  Hvis du har vanskeligheter med å �erne bandasjen, kan den bløtes med vann eller 

sterilt saltvann inntil den løsner. (For behandling av delhudsbrannskader, se avsnitt 
for dette i  BRUKSANVISNINGEN).

•  Fordi AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandasje danner et fuktig miljø som 
fremmer veksten av nye blodkar, kan skjøre og nydannede blodkar av og til gi 
blodtilblandet sårvæske.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandasje er ikke kompatible med oljebaserte 
produkter som f. eks. petrolatum.

•  Det henvises til BRUKSANVISNINGEN for valg av sekundærbandasjer.
•  Hensiktsmessige støttetiltak bør igangsettes hvis det er indisert (f.eks. bruk av 

gradert kompresjon i behandlingen av venøse leggsår eller trykkavlastning ved 
behandling av trykksår, systemiske antibiotika og hyppig overvåking ved behandling 
av sårinfeksjon, trykkavlastning og blodsukkerkontroller ved diabetiske sår etc.).

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandasje er ikke ment å brukes som kirurgiske 
svamper.

•  Leger og helsepersonell skal være oppmerksom på at det er svært begrensede data 
på forlenget og gjentatt bruk av sølvholdige produkter, særlig hos barn og nyfødte.

BRUKSANVISNING
•  Før påsetting av bandasjen skal sårområdet renses med et egnet sårrengjøringsmid-

del.
•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandasje bør overlappe med minst 1 cm ut på 

huden som omgir såret.
•  Når AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandasje brukes i dype sår, skal såret bare 

fylles opp til 80 % da AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandasje vil ekspandere 
og fylle sårhulen når de kommer i kontakt med sårvæske.

•  Det anbefales å bruke AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandasje sammen med:
º  en fuktighetsbevarende bandasje som for eksempel en hydrokolloid band ved sår 

med liten eller moderat mengde sårvæske;
º  en ikke-heftende dekkende bandasje som for eksmpel en skumbandasje, eller et 

gasvevsbasert bandasje, ved sår med mye sårvæske;
º  for tørre sår henvises det til avsnittet FOR TØRRE SÅR nedenfor.

•  Se i pakningsvedlegget for den enkelte dekkbandasje for fullstendig bruksanvisning.
•  Alle sår bør inspiseres regelmessig. Fjern AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ 

Bandasje når det er kilinisk indisert (dvs. Ved lekkasje, omfattende blødning, økt 
smerte) eller etter høyst 7 dager.

VED DELHUDSBRANNSKADER (ANDRE GRADS):
•  Før bandasjen legges på, skal sårområdet renses med egnet sårrensevæske.
•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ bandasjen med sølv og innsydde forsterkende tråder bør 

overlappe den omkringliggende huden rundt brannsåret eller en tilstøtende 
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ bandasje med minst 5 cm.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ bandasjen med sølv og innsydde forsterkende tråder bør 
dekkes med en steril, absorberende bandasje og festes med medisinsk teip eller en 
�kseringsbandasje.

•  Ta av dekkbandasjen med regelmessige mellomrom for å kontrollere AQUACEL™ 
Ag+ EXTRA™ bandasjen mens den ligger på plass på brannsåret.

•  Skift bandasjen når det er klinisk indisert (f.eks. mettet bandasje, lekkasje, økt 
smerte)

•  På dette bruksområdet er det ønskelig at AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ bandasjen med 
sølv og innsydde forsterkende tråder fester seg til sårover�aten som en del av 
behandlingen.

Vurdering av bandasjens feste til sår�aten
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ bandasjens feste til brannskaden skal inspiseres. Fjern 
dekkbandasjen og kontroller om bandasjen har festet seg:
• Dersom bandasjen har festet seg, kontroller at bandasjen fortsatt er intakt; områder 

hvor bandasjen ikke har festet seg skal etterlates intakt dersom det ikke er klinisk 
indisert å �erne bandasjen. Der hvor en del av bandasjen har blitt �ernet skal en ny 
bandasje appliseres over den opprinnelige bandasjen som allerede har festet seg.

•  Dersom bandasjen ikke har festet seg kan den etterlates på plass såfrem den ikke 
er mettet eller lekkasje har oppstått. Da må den �ernes.

Fjerning av bandasjen
•  Etter hvert som nytt epitelvev dannes over brannsåret, vil AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 

bandasjen løsne eller lett la seg �erne.
•  Ved delhudsbrannskader (annengradsforbrenninger) kan AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 

bandasjen med sølv og innsydde forsterkende tråder ligge på i opptil to uker eller til 
�erning er klinisk indisert.

•  Hvis brannsåret er in�sert, kan det være nødvendig å etterse såret hyppig.

FOR TØRRE SÅR
•  Plasser AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandasje på såret og fukt den med 

sterilt saltvann kun over sårområdet. De vertikale absorpsjonsegenskapene ved 
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandasje vil bidra til å bevare det fuktige 
området kun over såret og redusere risikoen for macerasjon. Dekk bandasjen med en 
fuktighetsbevarende bandasje som DuoDERM™ Extra Thin for å unngå uttørring av 
bandasjen og etterfølgende fastklebing av bandasjen til såret.

Oppbevares ved romtemperatur (10 ºC – 25 ºC/50 ºF – 77 ºF). Oppbevares tørt.

Hvis du ønsker ytterligere informasjon eller veiledning, kontakt ConvaTec 
kundeservice.

1 Den antimikrobielle e�ekten er pavist i relevante mikrobiologiske analyser in vitro.
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
Το ενισχυμένο Υδροϊνώδες επίθεμα AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ με Άργυρο 
και ενισχυτικές ίνες είναι ένα μαλακό, αποστειρωμένο, μη-υφασμένο επίθεμα 
φτιαγμένο από δύο στρώματα νατριούχου καρβοξυλμεθυλκυτταρίνης εμποτισμένης 
με 1,2% ιοντικού αργύρου (αντιμικροβιακός παράγοντας), εμπλουτισμένο με 
δι-νατριούχο άλας του αιθυλενο-διαμινο-τετραοξεικού οξέος (EDTA) και με χλωριούχο 
βενζεθόνιο, και ενισχυμένο με ίνες αναγεννημένης κυτταρίνης.

Αυτό το επίθεμα απορροφά τα εξιδρώματα και τα βακτήρια μετατρεπόμενο σε ένα 
μαλακό gel που διατηρεί το υγρό περιβάλλον ενισχύοντας τη φυσική διαδικασία 
επούλωσης του σώματος, βοηθά στη μείωση του κινδύνου μόλυνσης και στην 
απομάκρυνση μη βιώσιμου ιστού από την πληγή (αυτολυτικά) χωρίς να καταστρέφει 
τον νεοσχηματισθέντα ιστό. Το επίθεμα επίσης διασπά και απορροφά το βιοφίλμ, 
εμποδίζει τον σχηματισμό και επανασχηματισμό του και βελτιώνει τη μεταφορικότητα 
των ιόντων αργύρου στους μικρο οργανισμούς. Το ίδιο το επίθεμα αποτελεί 
αντιμικροβιακό φράγμα και προστατεύει το τράυμα.1

ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
Το ενισχυμένο Υδροϊνώδες επίθεμα AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ με Άργυρο 
και ενισχυτικές ίνες μπορεί να χρησιμοποιηθεί όπως περιγράφεται στις ΟΔΗΓΙΕΣ 
ΧΡΗΣΗΣ για την διαχείριση
•  Τραυμάτων, ως αποτελεσματικό φράγμα στην διείσδυση βακτηριών που μπορεί να 

μειώσει την επιμόλυνση;
•  Τραυμάτων όπου υπάρχει μόλυνση ή υψηλός κίνδυνος επιμόλυνσης;
•  Πληγών σε διαβητικό πόδι, άτονα έλκη (φλεβικά, αρτηριακά ή μικτής αιτιολογίας) και 

έλκη κατακλίσεως (μερικού ή ολικού πάχους);
•  Χειρουργικές τομές;
•  Τραύματα;
•  Πληγές με αιμορραγική τάση, όπως πληγές όπου έχουν απομακρυνθεί τα νεκρώματα 

μηχανικά ή χειρουργικά;
•  Ογκολογικά εξιδρωματικά τραύματα όπως μολυσματικά καρκινώματα, μεταστάσεις 

του επιθηλίου, σάρκωμα Kaposi’, και αγγειοσάρκωμα.
•  μερικού πάχους (δευτέρου βαθμού) εγκαύματα και περιοχές δότη;
•  Έλκη όπου τα βακτήρια είναι το πιθανό αίτιο (ή παράγοντας) χρονιότητας / μη 

βελτίωσης.

ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
Το ενισχυμένο Υδροϊνώδες επίθεμα AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ με Άργυρο 
και ενισχυτικές ίνες δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε άτομα που είναι ευαίσθητα ή 
που έχουν αλλεργική αντίδραση στον Άργυρο, στην Καβροξυλμεθυλκυτταρίνη, το 
EDTA ή το Χλωριούχο Βενζεθόνιο.

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΚΑΙ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ
•  Προσοχή: Η αποστείρωση είναι εγγυημένη εκτός αν ο σάκος είναι κατεστραμμένος 

ή ανοικτός πριν τη χρήση. Αν η άμεση συσκευασία του προϊόντος είναι 
κατεστραμμένη, μην το χρησιμοποιείτε.

•  Το προϊόν είναι για μία χρήση μόνον και δεν πρέπει να επαναχρησιμοποιείται. Τυχόν 
επαναχρησιμοποίησή του μπορεί να οδηγήσει σε μόλυνση ή επιμόλυνση. Οι φυσικές 
ιδιότητες του προϊόντος μπορεί να μην είναι πλέον οι βέλτιστες για την χρήση του.

•  Λόγω της διαδικασίας αποστείρωσης μπορεί να υπάρχει μία ελαφρά οσμή όταν 
ανοίγεται η συσκευασία.

•  Σε περιπτώσεις συριγγίων ή όταν απαιτείται η πλήρωση του χώρου του τραύματος, 
χρησιμοποιείστε το ενισχυμένο Υδροϊνώδες επίθεμα AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 
Hydro�ber™ με Άργυρο και ενισχυτικές ίνες σε μορφή Κορδονιού.

•  Κατά τη διάρκεια της φυσικής επούλωσης τα νεκρώματα απομακρύνονται 
αυτολυτικά από το τραύμα κάτι που μπορεί να κάνει αρχικά να φαίνεται το τραύμα 
μεγαλύτερο.

•  Το επίθεμα μπορεί να κοπεί σε οποιαδήποτε κατεύθυνση.
•  Αν αντιμετωπίζετε δυσκολία στην απομάκρυνση του επιθέματος, θα πρέπει να το 

βρέξετε με νερό ή αποστειρωμένο ορό μέχρις ότου απομακρύνεται εύκολα. (Για 
εγκαύματα μερικού πάχους διαβάστε το αντίστοιχο τμήμα των ΟΔΗΓΙΩΝ ΧΡΗΣΗΣ).

•  Το επίθεμα δημιουργεί ένα υγρό περιβάλλον υποβοηθώντας την ανάπτυξη νέων 
τριχοειδικών αγγείων. Τα νέα αυτά ευαίσθητα αγγεία μπορεί σε κάποιες περιπτώσεις 
να προκαλέσουν εξιδρώματα με ίχνη αίματος.

•  Το επίθεμα δεν είναι συμβατό με προϊόντα με βάση πετρελαίου όπως η βαζελίνη
•  Για επιλογή του δευτερεύοντος επιθέματος, διαβάστε στις ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΉΣΗΣ.
•  Κατάλληλα υποστηρικτικά μέτρα θα πρέπει να λαμβάνονται όπου ενδείκνυνται (π.χ. 

εφαρμογή σταδιακής πίεσης σε άτονα έλκη, ή μέτρα ανακούφισης από την πίεση σε 
έλκη κατακλίσεως, συστεμικά αντιβιοτικά, και συχνή παρακολούθηση της 
θεραπευτικής πορείας της μολυσματικής πληγής, μείωση των επιπέδων και έλεγχος 
της γλυκόζης αίματος σε διαβητικούς ασθενείς με έλκη κλπ).

•  Το επίθεμα δεν ενδείκνυται για χρήση ως χειρουργικός σπόγγος.
•  Οι ιατροί και οι επαγγελματίες υγείας θα πρέπει να γνωρίζουν ότι υπάρχουν πάρα 

πολύ λίγα στοιχεία για παρατεταμένη και επαναλαμβανόμενη χρήση προϊόντων που 
περιέχουν Άργυρο ειδικά σε παιδιά και νεογνά.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
•  Πριν τη εφαρμογή καθαρίστε την περιοχή του τραύματος με κατάλληλο 

καθαριστικό.
•  Το ενισχυμένο Υδροϊνώδες επίθεμα AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ με 

Άργυρο και ενισχυτικές ίνες θα πρέπει να επικαλύπτει τουλάχιστον 1 cm το υγιές 
δέρμα πέριξ του τράυματος.

•  Όταν χρησιμοποιείτε το Επίθεμα σε βαθιές πληγές, γεμίστε το χώρο της πληγής έως 
το 80% μόνον καθώς το Επίθεμα θα διογκωθεί και θα γεμίσει το χώρο αυτό όταν 
έρθει σε επαφή με τα εξιδρώματα.

•  Το Επίθεμα συστήνεται να χρησιμοποιείται με:
º  ένα επίθεμα επικάλυψης που διατηρεί την υγρασία όπως τα Υδροκολλοειδή σε 

ελαφρά ως μέτρια εξιδρωματικά τραύματα;
º  ένα μη αυτοκόλλητο επίθεμα επικάλυψης όπως ένα αφρώδες επίθεμα ή γάζα σε 

έντονα εξιδρωματικά τραύματα;
º  Για στεγνά τραύματα διαβάστε πιο κάτω την παράγραφο ΓΙΑ ΣΤΕΓΝΑ ΤΡΑΥΜΑΤΑ.

•  Διαβάστε προσεκτικά τα ατομικά φυλλάδια οδηγιών χρήσης των δευτερευόντων 
επιθεμάτων επικάλυψης.

•  Όλα τα τραύματα πρέπει να επιθεωρούνται τακτικά. Απομακρύνετε το Επίθεμα AQUACEL™ 
Ag EASH Hydro�ber™ όταν ενδείκνυται κλινικά (π.χ. διαρροή, σημαντική αιμορραγία 
αυξημένος πόνος) ή μετά από μέγιστο επτά ημερών.

ΓΙΑ ΜΕΡΙΚΟΥ ΠΑΧΟΥΣ (ΔΕΥΤΕΡΟΥ ΒΑΘΜΟΥ) ΕΓΚΑΥΜΑΤΑ:
•  Πριν την εφαρμογή, καθαρίστε την περιοχή με κατάλληλο καθαριστικό.
•  Το επίθεμα AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Enhanced Hydro�ber™ Dressing με Άργυρο και 

Ενισχυτικές Ίνες θα πρέπει να επικαλύπτει κατ' ελάχιστον 5εκ. δέρματος περιμετρικά του 
εγκαύματος ή άλλου διπλανού AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Dressing.

•  Το επίθεμα AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Enhanced Hydro�ber™ Dressing με Άργυρο και 
Ενισχυτικές Ίνες θα πρέπει να καλύπτεται με ενα απορροφητικό αποστειρωμένο μαξιλαράκι 
και να μένει ασφαλώς στη θέση του με ιατρική ταινία ή επίδεσμο.

•  Απομακρύνετε το επικαλυπτικό επίθεμα περιοδικά και επιθεωρείτε το Το επίθεμα   
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Enhanced Hydro�ber™ Dressing με Άργυρο και Ενισχυτικές Ίνες 
ενώ παραμένει στη θέση του επί του εγκαύματος.

•  Τα επιθέματα θα πρέπει να αλλάζονται όταν ενδύκνειται κλινικώς π.χ. σε κορεσμό, διαρροή, 
αυξημένη δυσφορία.

•  Σ' αυτή την ένδειξη η προσκόλληση στην πληγή του επιθέματος AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 
Enhanced Hydro�ber™ Dressing με Άργυρο και Ενισχυτικές Ίνες είναι ένα επιθυμιτό 
χαρακτηριστικό.

Εξιολόγηση της επικόλλησης
•  Το επίθεμα AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Enhanced Hydro�ber™ Dressing με Άργυρο και 

Ενισχυτικές Ίνες θα πρέπει να επιθεωρείται για επικόλληση στο έγκαυμα. Απομακρύνετε το 
δευτερεύον επίθεμα και επιθεωρήστε το πρωτεύον για πιθανή επικόλληση.

•  Αν το επίθεμα έχει επικολληθεί, βεβαιωθείτε ότι παραμένει ακέραιο. Σημεία που δεν έχουν 
επικολληθεί μην τα πειράζετε εκτός και εάν η απομάκρυνση ενδείκνυται κλινικώς. Σε σημεία 
από τα οποία έχει απομακρυνθεί το επίθεμα μπορούν να καλυφθούν από νέο επίθεμα 
επάνω από το ήδη υπάρχον.

•  Αν το επίθεμα δεν έχει επικολληθεί, θα πρέπει να απομακρυνθεί αν είναι κορεσμένο ή έχει 
διαρροές, αλλιώς μπορεί να αφεθεί στη θέση του.

Απομάκρυνση του επιθέματος
•  Κατά την επανεπιθηλιοποίηση του εγκαύματος το επίθεμα θα αποκολλείται και θα μπορεί 

εύκολα να απομακρυνθεί. Για να διευκολύνετε την απομάκρυνση όλου του επιθέματος 
βρέξτε το με αποστειρωμένο ορό. Μη χρησιμοποιείτε νερό.

•  Για μερικού πάχους εγκαύματα (δευτέρου βαθμού) το επίθεμα AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ 
Enhanced Hydro�ber™ Dressing με Άργυρο και Ενισχυτικές Ίνες μπορεί να παραμείνει στη 
θέση του ως 14 ημέρες ή έως ότου ενδείνκυται κλινικώς.

•  Εάν το έγκαυμα είναι μολυσμένο, συχνή επιθεώρησή του μπορεί να είναι απαραίτητη.

ΓΙΑ ΣΤΕΓΝΑ ΤΡΑΥΜΑΤΑ
•  Τοποθετήστε το ενισχυμένο Υδροϊνώδες επίθεμα AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ με 

Άργυρο και ενισχυτικές ίνες στην πληγή και βρέξτε με αποστειρωμένο ορό την περιοχή της 
πληγής μόνον. Οι ιδιότητες κάθετης απορρόφησης του Επιθέματος θα βοηθήσουν να 
διατηρηθεί υγρασία πάνω από την πληγή μόνον και θα μειώσει τον κίνδυνο διαβροχής. 
Καλύψτε το επίθεμα με ένα δευτερεύον επικαλυπτικό επίθεμα που διατηρεί την υγρασία 
όπως το DuoDERM™ Extra Thin για να αποφύγετε την ξήρανση του επιθέματος και την 
επακόλουθη επικόλλησή του στο τραύμα.

Διατηρείτε σε θερμοκρασία περιβάλλοντος (10ºC - 25ºC/50ºF - 77ºF). Διατηρείτε στεγνό.
Αν χρειάζεστε περισσότερες πληροφορίες ή οδηγίες παρακαλούμε επικοινωνήστε με τα 
ConvaTec Professional Services.

1 Αντιμικροβιακή δραστηριότητα έχει αποδειχθεί σε σε σχετικές in vitro μικροβιολογικούς 
ελέγχους.
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DESCRIPCIÓN DE PRODUCTO
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Apósito Mejorado de Hydro�ber™ con Plata y Fibra de 
Refuerzo es un apósito suave, estéril, no tejido compuesto de dos capas de 
carboximetilcelulosa sódica impregnadas con un 1,2% de plata iónica (un agente 
antimicrobiano), realzado por una sal di-sódica del ácido etilendiaminotetraacético 
(EDTA) más cloruro de benzetonio, y reforzado por �bra de celulosa regenerada.

Este apósito absorbe el �uido de la herida y bacterias y se transforma en un gel suave, 
que mantiene un ambiente húmedo para apoyar el proceso de cicatrización del 
cuerpo, ayuda a reducir el riesgo de infección de la herida y a la remoción del tejido no 
viable de la herida (desbridamiento autolítico), sin dañar el tejido recién formado. La 
plata iónica en el apósito elimina los micro-organismos patógenos, en forma 
planctónica y/o bio�lm, incluyendo las bacterias de la herida, levaduras y hongos. El 
apósito también rompe y absorbe el bio�lm, previene la formación / repoblación del 
bio�lm y aumenta la e�ciencia en la transferencia de plata a los micro-organismos. El 
apósito también provee una barrera antimicrobiana y protege el lecho de la herida.1

INDICACIONES
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Apósito Mejorado de Hydro�ber™ con Plata y Fibra de 
Refuerzo puede ser utilizado tal y como indican las INSTRUCCIONES DE USO para el 
manejo de:
•  Heridas como una barrera a la penetración bacteriana a través del apósito que 

puede ayudar a reducir infección;
•  Heridas donde hay una infección o un elevado riesgo de infección;
•  Heridas por pie diabético, úlceras vasculares (úlceras por estasis venoso, úlceras 

arteriales y úlceras de etiología mixta) y úlceras por presión (de espesor parcial y 
total);

•  Heridas quirúrgicas;
•  Heridas traumáticas;
•  Heridas con riesgo de sangrado, tales como heridas que han sido desbridadas 

mecánica o quirúrgicamente;
•  Heridas oncológicas con exudado, tales como tumores fungoides cutáneos, 

carcinoma fungoide, metástasis cutáneas, sarcoma de Kaposi y angiosarcoma;
•  Quemaduras de espesor parcial (segundo grado) y sitios donantes;
•  Heridas donde se tiene sospecha de presencia bacteriana a causa de la cronicidad / 

no progresión.

CONTRAINDICACIONES
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Apósito Mejorado de Hydro�ber™ con Plata y Fibra de 
Refuerzo no debería utilizarse en individuos sensibles o que hayan presentado 
reacciones alérgicas a la plata, a la carboximetilcelulosa sódica, sal di-sódica del ácido 
etilendiaminotetraacético (EDTA) o al cloruro benzetonio.

PRECAUCIONES Y OBSERVACIONES
•  Cuidado: La esterilidad está garantizada a menos que el envase esté dañado o 

abierto previo al uso. No utilizar si el blister está dañado.
•  Este dispositivo es para un solo uso y no puede reutilizarse. La reutilización podría 

incrementar el riesgo de infección o de contaminación cruzada. Las propiedades 
físicas del dispositivo pueden no ser óptimas para su uso deseado.

•  Debido al proceso de esterilización puede existir un olor leve al abrir el blíster.
•  Cuando se coloca el apósito para heridas con tractos sinusales o cavidades utilice   

AQUACEL™ Ag+ Apósito en Mecha Mejorado de Hydro�ber™ con Plata y Fibra de 
Refuerzo

•  Durante el proceso de cicatrización natural, el tejido no viable es retirado de la 
herida (desbridamiento autolítico), lo que puede llevar inicialmente a que la herida 
parezca mayor.

•  Ese apósito se puede cortar en cualquier dirección.
•  Si tiene alguna di�cultad para retirar el apósito, debe ser empapado con agua o 

suero salino hasta que se retire fácilmente. (Para quemaduras de espesor parcial 
re�érase a la sección correspondiente en las INSTRUCCIONES DE USO).

•  Porque AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Apósito Mejorado de Hydro�ber™ con Plata y Fibra 
de Refuerzo provee un ambiente húmedo de cicatrización que ayuda al crecimiento 
de nuevos vasos sanguíneos, los delicados vasos recién formados pueden 
ocasionalmente producir manchas de sangrado en el �uido de la herida.

•  Ese apósito no es compatible con productos de base oleosa, tales como el petrolato.
•  Para escoger un apósito secundario re�érase a las INSTRUCCIONES DE USO.
•  Se deben tomar medidas apropiadas cuando se indican (por ejemplo: uso de 

compresión graduada en el manejo de las úlceras venosas o medidas para aliviar la 
presión en úlceras por presión, uso de antibióticos sistémicos y monitorización 
frecuente en el tratamiento de heridas con infección, control de la glucosa en sangre 
y descarga de las úlceras por pie diabético, etc).

•  Ese apósito no se puede utilizar como esponja quirúrgica.
•  Los profesionales sanitarios deberían saber que hay una data muy limitada en el uso 

prolongado y repetitivo de los productos de plata particularmente en niños y 
neonatos.

INSTRUCCIONES DE USO
•  Antes de la aplicación del apósito, limpie la zona con un limpiador de heridas 

adecuado.
•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Apósito Mejorado de Hydro�ber™ con Plata y Fibra de 

Refuerzo debería sobrepasar al menos 1cm la piel perilesional.
•  Cuando se utiliza el apósito en heridas profundas, rellenar hasta el 80% para permitir 

que ese apósito se expanda y rellene el espacio de la herida en contacto con el �uido 
de la misma.

•  Se recomienda utilizar el apósito con:
º  Un apósito de cobertura que retiene la humedad, tal como un hidrocoloide, en 

heridas de exudado bajo y moderado;
º  Un apósito no adhesivo como un apósito en espuma o un vendaje de gasa en 

heridas de alto exudado;
º  Para heridas secas re�érase a la sección PARA HERIDAS SECAS de abajo.

•  Vea el prospecto de producto del apósito secundario para las instrucciones de uso 
completas.

•  Todas las lesiones deberían ser inspeccionadas regularmente. Retire ese apósito 
cuando esté clínicamente indicado (por ejemplo: fugas, exceso de sangrado, 
incremento de dolor) o después de un máximo de siete días.

PARA QUEMADURAS DE ESPESOR PARCIAL (SEGUNDO GRADO):
•  Antes de la aplicación del apósito, limpie el área de la herida con un limpiador de 

heridas adecuado.
•  El Apósito potenciado de hidro�bra AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ con Plata y Fibra de 

Refuerzo debería sobrepasar en al menos 5cm la piel circundante a la herida u otro 
apósito de hidro�bra adyacente AQUACEL™ Ag+ EXTRA™.

•  El Apósito potenciado de hidro�bra AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ con Plata y Fibra de 
Refuerzo debería cubrirse con un vendaje de absorción estéril y asegurado con cinta 
médica o un ventaje de retención.

•  Remueva el vendaje de recubrimiento periódicamente e inspeccione el Apósito 
potenciado AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ con Plata y Fibra de Refuerzo mientras 
permanece puesto sobre la quemadura.

•  Los apósitos deben ser cambiados cuando esté clínicamente indicado, por ejemplo 
cuando se observe saturación, fugas, incomodidad en aumento.

•  Bajo esta indicación la adherencia del Apósito potenciado de hidro�bra AQUACEL™ 
Ag+ EXTRA™ con Plata y Fibra de Refuerzo al lecho de la herida es una característica 
deseada.

Evaluación de la adherencia
El Apósito potenciado de hidro�bra AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ con Plata y Fibra de 
Refuerzo debe ser inspeccionado para veri�car su adherencia a la herida. Retire el 
apósito secundario de recubrimiento e inspeccione el apósito para veri�car su posible 
adherencia:
•  Si el apósito se encuentra adherido, asegúrese de que el apósito permanezca 

intacto; cualquier área que no se haya adherido debe dejarse intacta a menos que la 
remoción del apósito esté clínicamente indicada. En los sitios en los que se haya 
retirado una parte del apósito, se debe aplicar un nuevo apósito encima del apósito 
existente y que se encuentra adherido.

•  Si el apósito no se ha adherido, debe ser retirado si está saturado o presenta fugas. 
De lo contrario, puede ser dejado en el sitio de la herida.

Retiro del apósito
•  A medida que la herida se re-epiteliza el apósito se separará o podrá ser retirado 

fácilmente. Para ayudar a la remoción del apósito completo humedezca con solución 
salina estéril. No use agua.

•  Para quemaduras de espesor parcial (quemaduras de segundo grado), el Apósito 
potenciado de hidro�bra AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ con Plata y Fibra de Refuerzo 
debe dejarse en el sitio de la herida por hasta 14 días o hasta que esté clínicamente 
indicado.
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sårbakterier og svampe, både planktoniske (frie, ikke-bundne organismer) og bakteriel 
bio�lm. AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ bandage bidrager til at skabe et 
antimikrobielt miljø. Desuden �erner og forebygger bandagen dannelsen / 
gendannelsen af bio�lm. 1

INDIKATIONER
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandage kan anvendes som angivet i 
BRUGSANVISNINGEN til behandling af:
•  sår som en e�ektiv barriere mod indtrængen af bakterier i bandagen, da det kan 

hjælpe til at forebygge infektion
•  in�cerede sår eller sår med øget risiko for infektion
•  diabetiske fodsår, bensår (venøse stasesår, arterielle sår og bensår af blandet 

ætiologi) samt tryksår (kategori III og IV)
•  kirurgiske sår
•  traumatiske sår
•  sår der bløder let, for eksempel sår som er blevet mekanisk eller kirurgisk debrideret
•  væskende cancersår som f.eks. kutane tumorer, karcinomer, kutane metastaser, 

Kaposis sarkom og angiosarkom
•  delhudsbrandskader (andengrads) samt donorsteder;
•  sår, hvor man mistænker, at bakterier er årsagen (eller medvirkende årsag) til 

forsinket sårheling

KONTRAINIDIKATIONER
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandage bør ikke anvendes til personer, der er 
overfølsomme, eller som har haft en allergisk reaktion på sølv, natriumcaroboxymeth-
ylcellulose, EDTA eller benzethoniumklorid.

FORSIGTIGHEDSREGLER OG OBSERVATIONER
•  Advarsel: Sterilitet er garanteret medmindre emballagen er beskadiget eller åbnet 

før anvendelse. Hvis emballagen er beskadiget, må produktet ikke anvendes.
•  Dette produkt er beregnet til engangsbrug og må ikke genanvendes. Genanven-

delse kan føre til øget risiko for infektion eller krydskontaminering. Produktets fysiske 
egenskaber vil muligvis ikke længere være optimale til den tilsigtede anvendelse.

•  Som følge af steriliseringsprocessen kan der forekomme en svag lugt, når 
produktemballagen åbnes.

•  Under kroppens normale helingsproces �ernes devitaliseret væv fra såret (autolytisk 
debridering), hvilket i starten kan få såret til at synes større.

•  Brug AQUACEL™ Ag+ Hydro�ber™ Kavitetsbandage med sølv og forstærkede �bre til 
bandagering af kaviteter og undermineringer.

•  Bandagen kan tilklippes i enhver retning.
•  Hvis det er svært at �erne bandagen, kan den fugtes med sterilt vand eller sterilt 

saltvand, indtil den løsner sig. (Se kapitlet BRUGSANVISNING, for behandling af 
delhudsbrandskader).

•  Eftersom AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ bandage danner et fugtigt miljø, 
som fremmer væksten af nye blodkar, kan de skrøbelige, nydannede blodkar 
lejlighedsvis give blodtilblandet såvæske.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ bandage må ikke anvendes sammen med 
oliebaserede produkter såsom vaseline.

•  Se BRUGSANVISNINGEN for valg af sekundærebandage.
•  Hensigtsmæssige støtteforanstaltninger bør iværksættes, hvor det er indikeret (f.eks. 

brug af gradueret kompression i behandlingen af venøse bensår eller tryka�astning i 
behandlingen af tryksår, systemisk antibiotika og hyppig monitorering i behandlin-
gen af sårinfektioner samt blodsukkerkontrol ved diabetiske sår osv.).

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ bandage må ikke anvendes som operations-
kompres.

•  Læger / sundhedspersonaler skal være opmærksomme på, at der �ndes meget 
begrænsede data vedrørende langvarig og gentagen brug af sølvholdigeprodukter, 
særligt hos børn og nyfødte.

BRUGSANVISNING
•  Rengør såret i henhold til lokale rutiner, før bandagen appliceres.
•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandage skal dække såret med en margin på 

mindst 1 cm udenfor sårkanten.
•  Hvis AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandage anvendes i dybe sår, fyldes såret 

kun op til 80%, da bandagen vil ekspandere og fylde kaviteten ved kontakt med 
sårvæske.

•  Det anbefales, at AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ Bandage anvendes i 
kombination med:
º  en fugtbevarende topbandage som f.eks. en Hydrokolloid bandage ved sår med 

lille eller moderat sekretion;
º  en ikke-klæbende topbandage som f.eks. en skumbandage eller en gaze til kraftigt 

væskende sår;
º  til tørre sår - se afsnittet ”TØRRE SÅR” nedenfor.

•  Se brugsanvisningen for sekundærbandagen på indlægssedlen i respektive æsker.
•  Alle sår bør inspiceres regelmæssigt. Fjern AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ 

bandage, når det er klinisk indikeret (f.eks. lækage, kraftig blødning, øget smerte) 
eller efter maksimalt 7 dage.

VED DELHUDSBRANDSKADER (ANDENGRADS):
•  Rengør såret i henhold til gældende retningslinje, før bandagen appliceres.
•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ bandage med sølv og indsyede, forstærkede �bre skal 

dække mindst 5 cm af huden, som omgiver brandsåret. Overlap også tilstødende 
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ bandager med 5 cm.

•  AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ bandage med sølv og indsyede, forstærkede �bre skal 
dækkes med en steril absorberende pude og �kseres med medicinsk tape eller 
anden �ksering.

•  Fjern jævnligt topbandagen og inspicér AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ bandage med sølv 
og indsyede, forstærkede �bre, mens den bliver liggende på såret.

•  Bandagen skiftes, når det er klinisk indikeret (f.eks. ved mættet bandage, lækage, 
øget smerte).

•  På denne indikation vil AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ bandage med sølv og indsyede, 
forstærkede �bre fæstne sig til sårbunden som en ønsket egenskab.

Vurdering af bandagens evne til at fæstne sig til sårbunden
AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ bandagens evne til at fæstne sig til brandsåret skal 
inspiceres. Fjern topbandagen og kontrollér om bandagen fæstner sig til brandsåret:
•  Hvis bandagen har fæstnet sig til brandsåret, skal man sikre sig, at bandagen 

forbliver på plads. Er der områder, hvor bandagen endnu ikke har fæstnet sig, skal 
bandagen forblive på brandsåret, med mindre det er klinisk indikeret at �erne 
bandagen. Där förbandet avlägsnats så skall ett nytt förband appliceras över det 
be�ntliga förbandet som redan fäst sig.

•  Hvis bandagen ikke har fæstnet sig til brandsåret, skal den �ernes, hvis bandagen er 
mættet eller hvis der er lækage; ellers kan bandagen forblive på brandsåret.

Fjernelse af bandagen
•  Efterhånden som brandsåret heler op, vil AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ bandage med 

sølv og indsyede, forstærkede �bre løsne sig og nemt kunne �ernes.
•  Ved behandling af delhudsbrandskader (andengradsforbrændinger) må AQUACEL™ 

Ag+ EXTRA™ bandage med sølv og indsyede, forstærkede �bre blive liggende i op til 
14 dage.

•  Hvis brandsåret er in�ceret, kan hyppig inspektion af såret være nødvendigt.

TØRRE SÅR
• Applicér AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ bandage på såret og fugt kun 
sårområdet med sterilt saltvand. AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Hydro�ber™ bandagens 
vertikale absorption bidrager til at opretholde fugtigheden i såret og nedsætter 
risikoen for maceration. Dæk bandagen med en fugtighedsbevarende sekundærban-
dage, f.eks. DuoDERM™ ExtraThin, for at undgå at bandagen tørrer ud og efterfølgen-
de klæber fast til såret.

Opbevares ved stuetemperatur (10ºC - 25ºC). Opbevares tørt.

For yderligere information eller vejledning, kontakt venligst ConvaTec Kundeservice

1 Den antimikrobielle e�ekt er pavist in vitro i relevante mikrobiologiske analyser
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•  Si la quemadura está infectada, puede ser necesario inspeccionar la herida 
frecuentemente.

PARA HERIDAS SECAS
•  Coloque AQUACEL™ Ag+ EXTRA™ Apósito Mejorado de Hydro�ber™ con Plata y 

Fibra de Refuerzo en la herida y humedezca con solución salina únicamente sobre el 
área de la lesión. Las propiedades de absorción vertical de ese apósito le ayudarán a 
mantener húmeda únicamente el área sobre la herida y a reducir el riesgo de 
maceración. Cubrir el apósito con un apósito que retenga la humedad tal como 
DuoDERM™ Extra Delgado para evitar la desecación del apósito y su consecuente 
adherencia a la herida.

Almacenar a temperatura ambiente (10ºC - 25ºC/50ºF - 77ºF). Mantener en lugar seco.

Si necesita más información u orientación, por favor, contacte con los servicios 
profesionales de ConvaTec.

1 Actividad antimicrobiana se ha demostrado por medio de estudios microbiologicos 
in vitro relevantes.
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Caution / Attenzione / Mise en garde / Signe de mise en garde / Precaución / 
Atenção / Voorzichtig / Varning / Varoitus / Forsigtighed / Advarsel / Προσοχή / 

Símbolo de precaución / 注意 / 警告 / 주의 / احترس

Manufacturer / Fabbricante / Fabricant / Fabricant / Fabricante / Fabricante / 
Fabrikant / Producent / Valmistaja / Producent / Produsent / Kατασκευαστής / 

Fabricante (EU) / 製造廠 / 生产厂家 / 제조자 / الشركة المصنعة

Is not manufactured with natural rubber latex / Non contiene lattice di gomma 
naturale / Ne contient pas de latex de caoutchouc naturel / Sans latex de 

caoutchouc naturel / No contiene látex de caucho natural / Não contém latex 
natural / Bevat geen natuurlijk rubber / Innehåller ej naturligt gummi latex / Ei 
sisällä luonnonlateksia / Indeholder ikke naturgummi latex / Inneholder ikke 

naturlig gummi, latex / Δεν περιέχει φυσικό λάτεξ / No contiene Látex / 不含有
天然橡膠乳膠 / 不含天然橡胶胶乳 / 천연 고무 라텍스를 사용하지 않은 제

품입니다.  / لا يحتوي على لاتكس مطاطي طبيعي

Keep away from sunlight / Conservare lontano dalla luce / Conserver à l’abri de 
la lumière du soleil / Garder à l’abri de la lumière du soleil / Mantenerse alejado 

de la luz solar / Proteger da luz solar / Niet blootstellen aan zonlicht / Undvik 
solljus / Pidettävä auringonvalolta suojattuna / Undgå sollys / Beskytt mot 

sollys / Διατηρείστε μακρυά από το φως / Mantener fuera de la luz solar / 請遠
離陽光照射 / 怕晒 / 직사광선에 노출되지 않도록 하십시오 /

يحفظ بعيدًا عن أشعة الشمس 

Do not use if package is damaged / Non utilizzare se la confezione non è 
integra / Ne pas utiliser si l’emballage est endommagé / Ne pas utiliser si l’em-

ballage est endommagé / No utilizar si el envase está dañado / Não utilizar se a 
embalagem estiver danificada / Niet gebruiken indien verpakking beschadigd 

is / Använd inte produkten om förpackningen är skadad / Älä käytä tuotetta 
mikäli pakkaus on vahingoittunut / Må ikke anvendes hvis emballagen er 

beskadiget / Skal ikke brukes hvis emballasjen er skadet / Μην χρησιμοποιείτε 
αν η συσκευασία είναι κατεστραμμένη / No utilizar si el envase está dañado /  

若包裝損壞請勿使用 / 包装如有破损请勿使用 / 포장이 손상을 입었을 경우 
사용하지 마십시오.  / يحظر الاستخدام إذا كانت العبوة تالفة

Do not re-use / Monouso / Ne pas réutiliser / Ne pas réutiliser / No reutilizar / 
Não reutilizável / Niet opnieuw gebruiken / Återanvänd ej / Kertakäyttöinen / 
Kun til engangsbrug / Skal ikke gjenbrukes / Μην επαναχρησιμοποιείτε / No 

reutilice / 切勿重覆使用 / 一次性使用 /
 재사용 금지 / غير مسموح بإعادة الاستخدام

Sterilized using irradiation / Sterilizzazione a raggi X / Stérilisation par 
irradiation / Produit stérilisé par radiation / Esterilizado utilizando radiación  / 
Esterilizado por radiação / Sterilisatie door straling / Steriliserad via strålning 

/ Steriloitu säteilyttämällä / Gamma steriliseret / Sterilsert med stråling / 
Αποστειρωμένο με ακτινοβολία / Esterilizado mediante radiación / 

輻射滅菌 / 辐照灭菌 / 방사선 (감마)멸균 / معقم باستخدام الإشعاع

Catalogue number / Codice prodotto / Numéro de référence / Numéro de 
commande / Referencia / Refêrencia / Artikelnummer / Artikelnummer / Tuot-
enumero / Katalognummer / Katalognummer / Αριθμός καταλόγου / Número 

de Catálogo / 訂購編號 / 型号 / 카달로그번호  / رقم الكتالوج

Keep dry / Tenere asciutto / Conserver au sec / Garder au sec / Mantener seco / 
Mantenha seco / Droog houden / Förvaras torrt / Pidettävä kuivana / Opbeva-
res tørt / Må holdes tørr / Διατηρείτε το προϊόν στεγνό / Mantener seco / 保持

乾燥 / 保持干燥 / 건조함 유지 / يحفظ في مكان جاف

Consult instructions for use / Consultare il foglietto illustrativo / Consulter le 
mode d’emploi / Consulter le mode d’emploi / Consulte las instrucciones de 

uso / Consulte as instruções de utilização / Consulteer de gebruiksaanwijziging 
/ Se bruksanvisningen / Käyttöohjeet / Se brugsanvisningen / Se bruksanvisnin-
gen / Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης / Consulte las instrucciones de uso / 

使用前請務必詳閱原廠之使用說明書並遵照指示使用 / 参阅使用说明书 / 사
용시 설명서 참조 / راجع تعليمات الاستخدام

Temperature limit / Massima temperatura / Limites de température / Limites de 
température / Límite de temperatura / Limite de temperatura / Temperatuur 

limiet / Max temperatur / Säilytyslämpötila / Maksimal temperatur / Temperatu-
rområde / Όρια θερμοκρασίας / Límite temperatura / 保存溫度 / 储存温度 / 온

도제한 / حدود درجة الحرارة

Batch code / Numero di lotto / Numéro de lot / Numéro de lot / Número de 
lote / Número do lote / Lotnummer / Lotnummer / Eränumero / Lotnummer / 
Lot nummer / Αριθμός παρτίδας / Código de Lote / 批號 / 批号 / 배치코드 / 

كود التشغيلة

Use-by date / Data di scadenza / Date de péremption / Date limite d’utilisation 
/ Fecha de caducidad / Prazo de validade / Vervaldatum / Bäsr före datum / 

Käytettävä ennen / Udløbsdato / Utløpsdato / Ημερομηνία Λήξης / Fecha de 
caducidad / 保存期限 / 有效期至 / 유효기간 / تاريخ انتهاء الصلاحية

Effective




